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Pozměňovací návrh 268
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst.1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Fyzická nebo právnická osoba jiná než 
výrobce, která podstatně mění výrobek ve 
smyslu čl. 13 odst. 3 nařízení (EU) 
2023/988, se pro účely tohoto nařízení 
považuje za výrobce a vztahují se na ni 
povinnosti výrobce stanovené v článku 7 
pro část výrobku dotčenou změnou nebo 
pro celý výrobek, pokud má podstatná 
změna dopad na jeho bezpečnost.

Or. en

Pozměňovací návrh 269
Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud on-line tržiště nesplňuje některý z 
požadavků článku 30 týkajících se 
sledovatelnosti obchodníků ze strany 
poskytovatelů online platforem 
umožňujících spotřebitelům uzavírat s 
obchodníky smlouvy na dálku uvedené v 
nařízení (EU) 2022/2065, a pokud v 
důsledku toho obchodník není nebo se 
stane nevyhledatelným, považuje se on-
line tržiště za hospodářský subjekt ve 
smyslu čl. 4 odst. 1 nařízení (EU) 
2019/1020 [nařízení o dozoru nad trhem], 
který je odpovědný za úkoly stanovené v 
čl. 4 odst. 3 nařízení (EU) 2019/1020, 
pokud jde o hračky obchodníka bez 
sledovatelnosti.
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Or. en

Odůvodnění

The Digital Services Act (DSA) includes a new set of horizontal rules to regulate the 
responsibility of online intermediaries, including online marketplaces. The DSA obliges 
online platforms to conduct traceability due diligence on traders that conclude distance 
contracts with consumers on those platforms (Article 30 of the DSA). Where an online 
marketplace fails to carry out this due diligence, traders of non-compliant toys may remain 
untraceable. This new obligation on online marketplaces will therefore close this particular 
loophole. It would apply in the case of untraceable traders in the case of imported goods as 
well as to traders established in the EU that become untraceable. As established in relation to 
Article 11a, placing responsibility on online intermediaries is consistent with the "deemed 
importer" concept established under the proposal for a Regulation establishing the Union 
Customs Code and the European Union Customs Authority.

Pozměňovací návrh 270
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Článek 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 11a
Poskytovatelé on-line tržišť

1. Aniž je dotčen zákaz provádět obecné 
monitorování podle nařízení (EU) 
2022/2065, vynaloží poskytovatelé on-line 
tržišť před tím, než obchodníkovi umožní 
nabízet hračku, a poté, co umožní 
obchodníkovi, přiměřené úsilí k provedení 
jednoduchých náhodných vzorků, aby 
ověřili, zda hračky nabízené na jejich 
rozhraní byly na portálu Safety Gate 
označeny za nebezpečné.
2. Na poskytovatele on-line tržišť se 
vztahují zvláštní povinnosti v souladu s 
nařízením (EU) 2023/988 týkající se 
odstranění obsahu odkazujícího na 
nabídku nebezpečné hračky z jejich on-
line rozhraní a pokud jde o spolupráci s 
orgány dozoru nad trhem a příslušnými 
hospodářskými subjekty s cílem usnadnit 



AM\1291821CS.docx 5/93 PE757.095v01-00

CS

veškerá opatření přijatá s cílem odstranit, 
nebo pokud to není možné, zmírnit rizika, 
která s sebou nese hračka, která je nebo 
byla nabízena on-line prostřednictvím 
jejich služeb.
3. Bez ohledu na požadavek, aby byl 
hospodářský subjekt usazen v Unii podle 
čl. 4 odst. 1 nařízení (EU) 2019/1020, 
pokud výrobce hračky nelze identifikovat, 
nebo je-li výrobce usazen mimo Unii a 
nelze-li určit dovozce, zplnomocněného 
zástupce a poskytovatele služeb 
kompletního vyřízení objednávek, od 
poskytovatele on-line tržišť, který 
spotřebitelům umožňuje uzavírat s 
obchodníky smlouvy na dálku a který není 
výrobcem, dovozcem ani distributorem, 
jsou-li splněny podmínky čl. 6 odst. 3 
stanovené v nařízení (EU) 2022/2065, 
orgány dozoru nad trhem požadují, aby 
spotřebitelům poskytli odpovídající a 
přiměřená nápravná opatření, pokud:
a) orgán dozoru nad trhem na základě 
odůvodněné žádosti požádá poskytovatele 
on-line tržiště, aby určil hospodářský 
subjekt nebo osobu, která hračku poskytla 
poskytovateli on-line tržiště; a dále
b) poskytovatel on-line tržiště 
neidentifikuje hospodářský subjekt nebo 
osobu, která mu výrobek dodala, do 
jednoho měsíce od obdržení žádosti.
4. Bez ohledu na požadavek, aby byl 
hospodářský subjekt usazen v Unii podle 
čl. 4 odst. 1 nařízení (EU) 2019/1020, 
orgány dozoru nad trhem v případě, že 
výrobce hračky nelze identifikovat, nebo 
je-li výrobce usazen mimo Unii a nelze-li 
určit dovozce, zplnomocněného zástupce a 
poskytovatele služeb kompletního vyřízení 
objednávek, jsou poskytovatelé on-line 
tržišť, která spotřebitelům umožňují 
uzavírat s obchodníky smlouvy na dálku a 
kteří nejsou výrobci, dovozci nebo 
distributory, povinni poskytnout 
spotřebitelům odpovídající a přiměřené 
opravné prostředky, pokud tito 
poskytovatelé nedodržují článek 30 
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nařízení (EU) 2022/2065.

Or. en

Pozměňovací návrh 271
Stelios Kouloglou, Anne-Sophie Pelletier, Kateřina Konečná

Návrh nařízení
Článek 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 11a
Poskytovatelé on-line tržišť

1. Poskytovatelé on-line tržišť vynaloží 
před tím, než umožní zveřejnit nabídku 
hračky, maximální úsilí, aby ověřili, zda je 
na tuto hračku určena nápravná opatření 
zveřejněná na portálu Safety Gate nebo v 
jakékoli jiné volně přístupné databázi 
nebo on-line rozhraní, na něž musí 
Evropská komise prostřednictvím 
prováděcích aktů po uplynutí 12 měsíců 
ode dne vstupu tohoto nařízení v platnost 
stanovit odkaz.
2. Pokud poskytovatelé on-line tržišť 
získají informace o opatřeních přijatých 
proti nebezpečným hračkám 
prostřednictvím portálu Safety Gate, 
vynaloží veškeré úsilí, aby urychleně 
zabránili zveřejnění nabídky, odstranili ji 
nebo k ní jinak znemožnili přístup, pokud 
již byla nabídka zveřejněna.
Poskytovatelé on-line tržišť informují 
orgány o seznamech a přijatých 
opatřeních.
3. Při spolupráci s vnitrostátními orgány, 
sdruženími spotřebitelů nebo jinými 
organizacemi občanské společnosti, s 
příslušnými hospodářskými subjekty a 
obchodníky s cílem usnadnit jakékoli 
kroky k odstranění nebo, není-li to možné, 
ke zmírnění rizik představovaných 
hračkou, která je nabízena on-line 
prostřednictvím jejich služeb, 
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poskytovatelé on-line tržišť zajistí, aby 
příslušné hospodářské subjekty, nebo 
pokud tak tyto hospodářské subjekty 
neučiní samy nebo subjekty třetí strany 
spadající do jejich odpovědnosti, zavedly 
vhodná a včasná nápravná opatření, 
včetně stažení výrobků z oběhu.
4. Poskytovatelé on-line tržišť odpovědní 
za stažení výrobku z oběhu z důvodu 
bezpečnosti nabízejí spotřebiteli účinnou, 
bezplatnou a včasnou nápravu podle 
článku 37 nařízení (EU) 2023/988.

Or. en

Pozměňovací návrh 272
Morten Løkkegaard, Vlad-Marius Botoş

Návrh nařízení
Kapitola II a (nová)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Část II a Poskytovatelé on-line tržišť

Or. en

Pozměňovací návrh 273
Alessandra Basso, Isabella Tovaglieri, Marco Campomenosi, Antonio Maria Rinaldi

Návrh nařízení
Článek 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 12a
Povinnosti hospodářských subjektů 

v případě prodeje na dálku
Pokud hospodářské subjekty dodávají 
hračky na trh online nebo jinými 
prostředky prodeje na dálku, musí 
nabídka těchto hraček jasně a viditelně 
uvádět alespoň tyto informace:
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a) jméno, zapsaný obchodní název nebo 
zapsanou ochrannou známku výrobce 
i poštovní a elektronickou adresu, na 
které lze výrobce kontaktovat;
b) není-li výrobce usazen v Unii, jméno, 
poštovní a elektronickou adresu 
odpovědné osoby ve smyslu čl. 16 odst. 1 
tohoto nařízení nebo čl. 4 odst. 1 nařízení 
(EU) 2019/1020; a
d) veškeré varování nebo bezpečnostní 
informace, které mají být umístěny na 
hračce nebo na obalu nebo uvedeny v 
průvodním dokumentu v souladu s tímto 
nařízením nebo platnými harmonizačními 
právními předpisy Unie v jazyce snadno 
srozumitelném spotřebitelům, který určí 
členský stát, v němž je hračka dodávána 
na trh.

Or. en

Pozměňovací návrh 274
Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Článek 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 12a
Aniž jsou dotčeny obecné povinnosti 
stanovené v článku 31 nařízení (EU) 
2022/2065, poskytovatelé on-line tržišť 
umožní prodejcům na jejich platformě 
splnit tyto požadavky:
a) viditelnost výstrah podle čl. 6 odst. 3;
b) viditelnost nosiče dat, jak je stanoveno 
v čl. 17 odst. 5.

Or. en

Odůvodnění

Tento nový odstavec umožňuje dále uplatňovat článek 31 aktu o digitálních službách (Soulad 
poskytovatelů online platforem umožňujících spotřebitelům uzavírat s obchodníky smlouvy na 
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dálku) pro hračky.

Pozměňovací návrh 275
Morten Løkkegaard, Vlad-Marius Botoş

Návrh nařízení
Článek 12 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 12b
Poskytovatelé on-line tržišť, na něž se 
vztahuje oddíl 4 nařízení (EU) 2022/2065, 
vynaloží přiměřené úsilí, aby před tím, než 
obchodníkovi umožní nabízet výrobek na 
internetovém tržišti, a poté, co 
obchodníkovi umožní nabízet výrobek na 
internetovém tržišti, namátkou ověřili, zda 
byl výrobek identifikován jako nebezpečný 
v jakékoli oficiální, volně přístupné a 
strojově čitelné online databázi nebo on-
line rozhraní zpřístupněné v členském 
státě nebo v Unii, zejména na portálu 
Safety Gate. Komise poskytne pokyny 
týkající se praktických aspektů těchto 
namátkových kontrol.

Or. en

Odůvodnění

This new paragraph addresses how the general provisions of the Digital Services Act related 
to reasonable efforts to check illegal content could be applied in the specific context of the 
Toy Safety Regulation, taking into account that the DSA is a horizontal regulation that allows 
other pieces of legislation to specify and complement it, including explicitly the legislation on 
product safety. It is consistent with Articles 2(4), 30 (2) and 31(3) of the DSA. The foreseen 
obligations for providers of online marketplaces are  proportionate, especially given the high 
percentage of notifications on Safety Gate that relate to illegal toys that can still be fund 
regularly on online marketplaces. They do not imply an imposition of a general monitoring 
obligation nor a general active fact-finding obligation, and they do not modify the DSA's 
general liability rules and exemptions.

Pozměňovací návrh 276
Beata Mazurek
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Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů stanovit společné specifikace 
základních požadavků na bezpečnost, jsou-
li splněny tyto podmínky:

Komise může přijmout prováděcí akty, 
kterými stanoví společné specifikace 
týkající se technických požadavků, které 
poskytují prostředky ke splnění základních 
požadavků na ochranu zdraví a bezpečnost 
stanovených v tomto nařízení. Tyto 
prováděcí akty se přijmou pouze tehdy, 
pokud jsou splněny tyto podmínky:

a) Komise podle čl. 10 odst. 1 nařízení 
(EU) č. 1025/2012 požádala jednu nebo 
více evropských normalizačních 
organizací o vypracování harmonizované 
normy pro základní požadavky na 
ochranu zdraví a bezpečnost stanovené v 
tomto nařízení a:
i) žádosti nebylo vyhověno;nebo
ii) harmonizované normy, které se touto 
žádostí zabývají, nebyly dodány ve lhůtě 
stanovené v souladu s čl. 10 odst. 1 
nařízení (EU) č. 1025/2012;nebo
iii) harmonizované normy nejsou v 
souladu s žádostí;a dále
b) v Úředním věstníku Evropské unie 
nebyl zveřejněn žádný odkaz na 
harmonizované normy vztahující se na 
příslušné základní požadavky na ochranu 
zdraví a bezpečnost stanovené v tomto 
nařízení v souladu s nařízením (EU) 
č. 1025/2012 a neočekává se, že žádný 
takový odkaz bude zveřejněn v přiměřené 
lhůtě.

Or. en

Odůvodnění

Uvést znění do souladu s kompromisem stanoveným v nařízení o strojních zařízeních.

Pozměňovací návrh 277
Beata Mazurek
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Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) neexistuje žádná harmonizovaná 
norma, která by se na tyto požadavky 
vztahovala a na niž by byl zveřejněn odkaz 
v Úředním věstníku Evropské unie, nebo 
daná norma nesplňuje požadavky, na 
které se má vztahovat;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 278
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) Komise podle čl. 10 odst. 1 
nařízení č. 1025/2012 požádala jednu 
nebo více evropských normalizačních 
organizací, aby vypracovaly nebo 
revidovaly evropské normy odpovídající 
těmto požadavkům, a je splněna jedna z 
těchto podmínek:

vypouští se

1) žádná z evropských normalizačních 
organizací, kterým byla žádost určena, 
žádost nepřijala;
2) alespoň jedna z evropských 
normalizačních organizací, kterým byla 
žádost určena, žádost přijala, avšak 
požadované evropské normy:
a) nebyly přijaty ve lhůtě, která byla v 
žádosti uvedena;
b) nejsou v souladu se žádostí nebo
c) nesplňují požadavky, na které se mají 
vztahovat.

Or. en
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Pozměňovací návrh 279
Christel Schaldemose

Návrh nařízení
Článek 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 16 vypouští se
Pravidla a podmínky pro připojování 

označení CE
1.
Označení CE musí být viditelně, čitelně a 
neodstranitelně připojeno k hračce, ke 
štítku připojenému k hračce nebo k obalu 
hračky.
Odchylně od prvního pododstavce lze v 
případě malých hraček a hraček 
skládajících se z malých částí označení 
CE připojit na leták přiložený k hračce.
Odchylně od prvního pododstavce lze v 
případě hraček nabízených v prodejně v 
pultových zásobnících, kde není technicky 
proveditelné připojit označení CE na 
každou jednotlivou hračku, označení CE 
připojit k pultovému zásobníku, pokud byl 
pultový zásobník původně používán jako 
obal hraček.
Pokud označení CE připojené k hračce 
není přes případný obal viditelné, musí být 
připojeno rovněž na obal.
2. Označení CE se připojí před uvedením 
hračky na trh.
3. Za označením CE v příslušném případě 
v souladu s článkem 6 následuje 
piktogram nebo jakékoli jiné upozornění 
označující zvláštní riziko nebo použití.
4. Členské státy vycházejí ze stávajících 
mechanismů, aby zajistily řádné 
uplatňování režimu označování CE, a v 
případě nesprávného použití tohoto 
označení přijmou odpovídající opatření.
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Or. en

Pozměňovací návrh 280
Antonius Manders

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Označení CE musí být viditelně, čitelně a 
neodstranitelně připojeno k hračce, ke 
štítku připojenému k hračce nebo k obalu 
hračky.

Fyzické nebo digitální označení CE se 
viditelně, čitelně a nesmazatelně umístí na 
hračku, štítek připevněný k hračce nebo k 
obalu hračky.

Or. en

Odůvodnění

Označení CE znamená, že výrobce udává, že hračka je v souladu s příslušnými požadavky, 
což by mohlo být provedeno také v pasu výrobku, který by výrobci měli vytvořit za účelem 
poskytování informací o souladu hraček s tímto nařízením a s veškerými dalšími použitelnými 
právními předpisy Unie.

Pozměňovací návrh 281
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odchylně od prvního pododstavce lze v 
případě malých hraček a hraček 
skládajících se z malých částí označení CE 
připojit na leták přiložený k hračce.

Odchylně od prvního pododstavce může 
být v případě malých hraček a hraček 
sestávajících z malých částí označení CE 
připojeno k letáku přiloženému k hračce 
nebo k pasu výrobku.

Or. en

Pozměňovací návrh 282
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
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Čl. 17 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pas výrobku Digitální pas výrobku

Or. en

Pozměňovací návrh 283
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Před uvedením hračky na trh 
výrobci pro tuto hračku vytvoří pas 
výrobku. Pas výrobku musí splňovat 
požadavky stanovené v tomto článku a v 
článku 18.

1. Před uvedením hračky na trh 
vytvoří výrobci pro tuto hračku digitální 
pas výrobku. Digitální pas výrobku musí 
splňovat požadavky stanovené v tomto 
článku a v článku 18.

Or. en

Pozměňovací návrh 284
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) odpovídat konkrétnímu modelu 
hračky;

a) odpovídat konkrétnímu modelu 
hračky, pokud rozdíly mezi modely nemají 
pro účely zajištění bezpečnosti této hračky 
smysl;

Or. en

Pozměňovací návrh 285
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE
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Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) uvádět, že byl prokázán soulad 
hračky s požadavky stanovenými v tomto 
nařízení, a zejména se základními 
požadavky na bezpečnost;

b) prohlásit, že byl prokázán soulad 
hračky s požadavky stanovenými v 
právních předpisech Unie vztahujících se 
na hračky, a zejména v tomto nařízení, a 
zejména v základních požadavcích na 
bezpečnost;

Or. en

Pozměňovací návrh 286
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) uvádět, že byl prokázán soulad 
hračky s požadavky stanovenými v tomto 
nařízení, a zejména se základními 
požadavky na bezpečnost;

b) prohlásit, že byl prokázán soulad 
hračky s požadavky stanovenými v 
právních předpisech Unie vztahujících se 
na hračky, a zejména v tomto nařízení, a 
zejména v základních požadavcích na 
bezpečnost;

Or. en

Pozměňovací návrh 287
Andreas Schwab, Maria da Graça Carvalho, Lara Comi, Arba Kokalari, Geoffroy 
Didier, Andrey Kovatchev, Tom Vandenkendelaere, Ivan Štefanec, Pablo Arias 
Echeverría

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) být aktuální; d) být aktuální a neposkytovat 
zastaralé informace starší než tři měsíce.
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Or. en

Odůvodnění

Povinnost aktualizace představuje pro společnosti vysokou administrativní zátěž. To lze 
zmírnit zavedením lhůty de minimis v délce tří měsíců, která by společnostem umožnila 
aktualizovat svůj výrobek čtvrtletně, a zajistit tak větší soulad.

Pozměňovací návrh 288
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) být aktuální; d) být průběžně aktualizován;

Or. en

Pozměňovací návrh 289
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) být přístupný spotřebitelům nebo 
jiným konečným uživatelům, orgánům 
dozoru nad trhem, celním orgánům, 
oznámeným subjektům, Komisi a dalším 
hospodářským subjektům;

f) být přístupný spotřebitelům nebo 
jiným konečným uživatelům, orgánům 
dozoru nad trhem, celním orgánům, 
oznámeným subjektům, organizacím 
občanské společnosti, výzkumným 
pracovníkům, odborům, Komisi a dalším 
hospodářským subjektům;

Or. en

Pozměňovací návrh 290
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard
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Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) být přístupný spotřebitelům nebo 
jiným konečným uživatelům, orgánům 
dozoru nad trhem, celním orgánům, 
oznámeným subjektům, Komisi a dalším 
hospodářským subjektům;

f) být přístupný spotřebitelům nebo 
jiným konečným uživatelům, orgánům 
dozoru nad trhem, celním orgánům, 
oznámeným subjektům, Komisi a dalším 
hospodářským subjektům v souladu se 
směrnicí (EU) 2016/943;

Or. en

Pozměňovací návrh 291
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) být k dispozici po dobu deseti let od 
okamžiku uvedení hračky na trh, a to i v 
případě platební neschopnosti, likvidace 
nebo ukončení činnosti hospodářského 
subjektu, který pas výrobku vytvořil, v 
Unii;

g) být k dispozici po dobu alespoň 
očekávané životnosti nebo 10 let od 
uvedení posledního modelu hračky na trh, 
podle toho, která doba je delší, a to i v 
případě platební neschopnosti, likvidace 
nebo ukončení činnosti hospodářského 
subjektu, který vytvořil pas výrobku, v 
Unii;

Or. en

Pozměňovací návrh 292
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) být k dispozici po dobu deseti let od g) být k dispozici po dobu nejméně 
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okamžiku uvedení hračky na trh, a to i v 
případě platební neschopnosti, likvidace 
nebo ukončení činnosti hospodářského 
subjektu, který pas výrobku vytvořil, v 
Unii;

deseti let od uvedení posledního modelu 
hračky na trh, a to i v případě platební 
neschopnosti, likvidace nebo ukončení 
činnosti hospodářského subjektu, který 
vytvořil pas výrobku, v Unii;

Or. en

Pozměňovací návrh 293
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) být založen na otevřených 
normách, vyvinutých v interoperabilním 
formátu, být strojově čitelný, 
strukturovaný, prohledávatelný a být 
přenositelný prostřednictvím otevřené 
interoperabilní sítě pro výměnu dat bez 
uzamčení prodejce v souladu se 
základními požadavky stanovenými v 
nařízení o ekodesignu;

Or. en

Pozměňovací návrh 294
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) splňovat zvláštní a technické 
požadavky stanovené podle odstavce 10.

i) splňovat zvláštní a technické 
požadavky stanovené podle odstavce 10 s 
cílem usnadnit příslušným vnitrostátním 
orgánům ověřování shody výrobků;
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Or. en

Pozměňovací návrh 295
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. i a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ia) být kompatibilní pro účely 
předávání informací o výrobku 
prostřednictvím systému včasného 
varování Safety Gate a brány Safety 
Business Gateway stanovených v souladu 
s články 25, 26 a 27 nařízení (EU) 
2023/988.

Or. en

Pozměňovací návrh 296
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Vytvořením pasu výrobku přebírá 
výrobce odpovědnost za soulad hračky s 
tímto nařízením.

4. Vytvořením pasu výrobku přebírá 
výrobce odpovědnost za soulad hračky s 
tímto nařízením a s veškerými dalšími 
právními předpisy Unie vztahujícími se na 
hračky.

Or. en

Pozměňovací návrh 297
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE
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Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nosič údajů je fyzicky přítomný na 
hračce nebo na štítku připojeném k hračce 
v souladu s prováděcím aktem přijatým 
podle odstavce 10. V případě malých 
hraček a hraček skládajících se z malých 
částí lze nosič údajů alternativně připojit na 
jejich obal. Musí být jasně viditelný pro 
spotřebitele před každým nákupem a pro 
orgány dozoru nad trhem, a to i v 
případech, kdy je hračka dodávána 
prostřednictvím dálkového prodeje.

5. Nosič údajů je fyzicky přítomný na 
hračce nebo na štítku připojeném k hračce 
v souladu s prováděcím aktem přijatým 
podle odstavce 10. V případě malých 
hraček a hraček skládajících se z malých 
částí lze nosič údajů alternativně připojit na 
jejich obal. Musí být jasně viditelný pro 
spotřebitele před každým nákupem a pro 
orgány dozoru nad trhem, a to i v 
případech, kdy je hračka dodávána 
prostřednictvím dálkového prodeje. Kromě 
toho musí být k nosiči dat přiloženo 
prohlášení „Více informací o výrobku je k 
dispozici on-line“ nebo podobné 
prohlášení.

Or. en

Pozměňovací návrh 298
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nosič údajů je fyzicky přítomný na 
hračce nebo na štítku připojeném k hračce 
v souladu s prováděcím aktem přijatým 
podle odstavce 10. V případě malých 
hraček a hraček skládajících se z malých 
částí lze nosič údajů alternativně připojit 
na jejich obal. Musí být jasně viditelný pro 
spotřebitele před každým nákupem a pro 
orgány dozoru nad trhem, a to i v 
případech, kdy je hračka dodávána 
prostřednictvím dálkového prodeje.

5. Nosič údajů je fyzicky přítomný na 
hračce nebo na štítku připojeném k hračce 
v souladu s prováděcím aktem přijatým 
podle odstavce 10. V případě malých 
hraček a hraček sestávajících z malých 
částí se datový nosič umístí na jeho obal. 
Musí být jasně viditelný pro spotřebitele 
před každým nákupem a pro orgány dozoru 
nad trhem, a to i v případech, kdy je hračka 
dodávána prostřednictvím dálkového 
prodeje. K žádosti musí být rovněž 
přiloženo prohlášení „Více informací o 
výrobku je k dispozici na internetových 
stránkách výrobce“ nebo podobné 
prohlášení.
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Or. en

Pozměňovací návrh 299
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Hospodářský subjekt, který uvádí 
hračku na trh, poskytne ostatním 
hospodářským subjektům zapojeným do 
distribuce hračky digitální kopii nosiče 
dat, aby ji mohli zpřístupnit spotřebitelům 
a orgánům dozoru nad trhem, pokud 
nemají k výrobku fyzický přístup. 
Hospodářský subjekt poskytne tuto 
digitální kopii zdarma a do 5 pracovních 
dnů od obdržení žádosti obchodníka.

Or. en

Pozměňovací návrh 300
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Odchylně od odst. 2 písm. c) platí, 
že pokud jsou požadavky na informace 
týkající se látek vzbuzujících obavy, které 
jsou přítomny v hračkách, stanoveny v 
aktu v přenesené pravomoci přijatém v 
souladu s článkem 4 nařízení …/… [Úřad 
pro publikace: vložte prosím nařízení o 
požadavcích na ekodesign udržitelných 
výrobků], informace uvedené v části I 
písm. k) přílohy VI tohoto nařízení se již 
nevyžadují.

vypouští se
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Or. en

Pozměňovací návrh 301
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Odchylně od odst. 2 písm. c) platí, 
že pokud jsou požadavky na informace 
týkající se látek vzbuzujících obavy, které 
jsou přítomny v hračkách, stanoveny v aktu 
v přenesené pravomoci přijatém v souladu 
s článkem 4 nařízení …/… [Úřad pro 
publikace: vložte prosím nařízení o 
požadavcích na ekodesign udržitelných 
výrobků], informace uvedené v části I 
písm. k) přílohy VI tohoto nařízení se již 
nevyžadují.

8. Odchylně od odst. 2 písm. c) platí, 
že pokud jsou požadavky na informace 
týkající se látek vzbuzujících obavy, které 
jsou přítomny v hračkách, stanoveny v aktu 
v přenesené pravomoci přijatém v souladu 
s článkem 4 nařízení …/… [Úřad pro 
publikace: vložte prosím nařízení o 
ekodesignu udržitelných výrobků] 
informace uvedené v části I písm. k) 
přílohy VI tohoto nařízení již nejsou 
vyžadovány, pokud jsou požadavky na 
informace stanovené v aktu v přenesené 
pravomoci rovnocenné.

Or. en

Pozměňovací návrh 302
Andreas Schwab, Maria da Graça Carvalho, Lara Comi, Arba Kokalari, Geoffroy 
Didier, Andrey Kovatchev, Tom Vandenkendelaere, Ivan Štefanec, Pablo Arias 
Echeverría

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 10 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise přijme prováděcí akty, kterými 
stanoví zvláštní a technické požadavky 
týkající se pasu výrobku pro hračky. Tyto 
požadavky se stanoví zejména:

Před použitím tohoto nařízení přijme 
Komise podle článku 56 prováděcí akty, 
kterými stanoví zvláštní a technické 
požadavky týkající se pasu výrobku pro 
hračky. Tyto požadavky se stanoví 
zejména:
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Pozměňovací návrh 303
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 10 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise přijme prováděcí akty, kterými 
stanoví zvláštní a technické požadavky 
týkající se pasu výrobku pro hračky. Tyto 
požadavky se stanoví zejména:

Komise přijme prováděcí akty, kterými 
stanoví pouze základní, zvláštní a 
technické požadavky týkající se pasu 
výrobku pro hračky. Tyto požadavky se 
stanoví zejména:

Or. en

Pozměňovací návrh 304
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 10 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise přijme prováděcí akty, kterými 
stanoví zvláštní a technické požadavky 
týkající se pasu výrobku pro hračky. Tyto 
požadavky se stanoví zejména:

Komise přijme akty v přenesené 
pravomoci, kterými stanoví zvláštní a 
technické požadavky týkající se pasu 
výrobku pro hračky. Tyto požadavky se 
stanoví zejména:

Or. en

Pozměňovací návrh 305
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 10 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) subjekty, které mohou informace 
do pasu výrobku vkládat nebo je 

vypouští se
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aktualizovat, včetně případného vytvoření 
nového pasu, včetně výrobců, 
oznámených subjektů, příslušných 
vnitrostátních orgánů a Komise nebo 
jakékoli organizace jednající jejich 
jménem, a typy informací, které mohou 
vkládat nebo aktualizovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 306
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 10 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) subjekty, které mohou informace 
do pasu výrobku vkládat nebo je 
aktualizovat, včetně případného vytvoření 
nového pasu, včetně výrobců, oznámených 
subjektů, příslušných vnitrostátních orgánů 
a Komise nebo jakékoli organizace 
jednající jejich jménem, a typy informací, 
které mohou vkládat nebo aktualizovat.

d) subjekty, které mají přístup k 
informacím v pasu výrobku, a k jakým 
informacím mají přístup, a subjekty, které 
mohou vložit nebo aktualizovat informace 
v pasu výrobku, v případě potřeby včetně 
vytvoření nového pasu, včetně výrobců, 
dovozců a distributorů, obchodníků, 
opravářů, subjektů provádějících 
renovace, subjektů provádějících 
recyklaci, oznámených subjektů, 
příslušných vnitrostátních orgánů, 
organizací veřejného zájmu a Komise 
nebo jakékoli organizace jednající jejich 
jménem, a druhů informací, které mohou 
vkládat nebo aktualizovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 307
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 10 – pododstavec 1 – písm. d a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) dobu, po kterou zůstává pas 
výrobku k dispozici, a to stanovením 
minimální doby, po kterou účastníci 
hodnotového řetězce uchovávající údaje 
zaručují jejich nepřetržitou dostupnost.

Or. en

Pozměňovací návrh 308
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 10 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají postupem 
podle čl. 50 odst. 3.

Tyto akty v přenesené pravomoci se 
přijímají postupem podle čl. 50 odst. 3.

Or. en

Pozměňovací návrh 309
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10a. Komise je povinna zajistit 
významnou pomoc malým a středním 
podnikům a mikropodnikům, a to buď 
přímo, nebo prostřednictvím příslušných 
vnitrostátních orgánů, při vytváření pasu 
výrobku pro jejich hračky. Tato podpora 
zahrnuje poskytování doplňkových 
školení, finanční příděly na vzdělávací 
iniciativy a přístup k bezplatným 
softwarovým řešením. Komise vydá 
komplexní pokyny a přizpůsobené pokyny 
s cílem usnadnit účinné nastavení a 
fungování pasu výrobku, včetně vývoje 
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nástroje pro automatický překlad jazyků 
uvedených v odst. 2 písm. e). Tato 
podpůrná opatření budou plně funkční 
nejpozději do [Úřad pro publikace vloží 
datum = 12 měsíců po vstupu tohoto 
nařízení v platnost].

Or. en

Pozměňovací návrh 310
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 18 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Technický návrh a fungování pasu 
výrobku

Technický návrh a provoz digitálního pasu 
výrobku

Or. en

Pozměňovací návrh 311
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Všechny informace uvedené v pasu 
výrobku musí být založené na otevřených 
standardech vyvinutých v interoperabilním 
formátu a musí být ve strukturované 
podobě umožňující strojové čtení a 
vyhledávání.

2. Všechny informace uvedené v pasu 
výrobku musí být založené na otevřených 
standardech vyvinutých v interoperabilním 
formátu a musí být ve strukturované 
podobě umožňující strojové čtení a 
vyhledávání. Pas výrobku musí být 
navržen a provozován přístupným 
způsobem a musí zahrnovat zásadu 
bezpečnosti a ochrany soukromí již od 
návrhu.

Or. en
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Pozměňovací návrh 312
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Spotřebitelé nebo jiní koneční 
uživatelé, hospodářské subjekty a další 
příslušné subjekty musí mít k pasu 
výrobku bezplatný přístup.

3. Spotřebitelé nebo jiní koncoví 
uživatelé, hospodářské subjekty a jiné 
příslušné subjekty mají v souladu s 
právními předpisy Unie bezplatný přístup 
k pasu výrobku.

Or. en

Pozměňovací návrh 313
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Od spotřebitelů se nevyžaduje 
registrace, stahování nebo poskytnutí 
hesla pro přístup k pasu výrobku. Funkce 
umožní spotřebitelům vkládat upozornění 
na hračky, které představují riziko pro 
jejich zdraví a bezpečnost, prostřednictvím 
samostatné části portálu Safety Gate podle 
čl. 34 odst. 3 nařízení (EU) 2023/988.

Or. en

Pozměňovací návrh 314
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 3 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Pasy výrobku musí být navrženy a 
provozovány tak, aby byly uživatelsky 
vstřícné a přístupné.

Or. en

Pozměňovací návrh 315
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 3 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3b. Od spotřebitelů se nevyžaduje 
registrace, stahování nebo instalace 
aplikací nebo poskytnutí hesla pro přístup 
k pasu výrobku. Funkce umožní 
spotřebitelům vkládat upozornění na 
hračky, které představují riziko pro jejich 
zdraví a bezpečnost, prostřednictvím 
samostatné části portálu Safety Gate podle 
čl. 34 odst. 3 nařízení (EU) 2023/988.

Or. en

Pozměňovací návrh 316
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 3 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3c. Výrobci poskytnou na základě 
ústní nebo písemné žádosti nebo v případě 
dočasné nedostupnosti pasu výrobku v 
době nákupu hračky informace uvedené v 
pasu výrobku alternativním způsobem na 
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trvalém nosiči. Výrobci poskytují tyto 
informace nezávisle na nákupu a 
bezplatně.

Or. en

Pozměňovací návrh 317
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Údaje uvedené v pasu výrobku 
musí být uchovávány hospodářským 
subjektem odpovědným za jeho vytvoření 
nebo subjekty oprávněnými jednat jeho 
jménem.

4. Údaje obsažené v pasu výrobku 
jsou uchovávány hospodářským subjektem 
odpovědným za jeho vytvoření nebo 
subjekty oprávněnými jednat jeho jménem 
nebo příslušnými orgány.

Or. en

Pozměňovací návrh 318
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Hospodářské subjekty nesmí 
sledovat, analyzovat ani využívat žádné 
informace o používání k jiným účelům, 
než které jsou nezbytně nutné pro 
poskytování informací v pasu výrobku 
online.

6. Hospodářské subjekty a žádná jiná 
příslušná fyzická nebo právnická osoba 
nesmějí sledovat ani profilovat koncové 
uživatele ani jinak zpracovávat žádné 
osobní údaje v souladu s nařízením (EU) 
2016/679, analyzovat nebo používat 
jakékoli informace o použití pro jiné účely, 
než je naprosto a nezbytně nutné pro 
poskytování informací v pasu výrobku 
online. Koncoví uživatelé nesmí mít 
povinnost instalovat žádný software, 
registrovat nebo jinak zpracovávat osobní 
údaje pro přístup k digitálnímu pasu 
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výrobku online.

Or. en

Pozměňovací návrh 319
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Hospodářské subjekty nesmí 
sledovat, analyzovat ani využívat žádné 
informace o používání k jiným účelům, 
než které jsou nezbytně nutné pro 
poskytování informací v pasu výrobku 
online.

6. Hospodářské subjekty nesmějí 
sledovat, analyzovat ani používat žádné 
informace o použití pro jiné účely, než je 
naprosto a nezbytně nutné pro on-line 
poskytování informací v pasu výrobku. 
Koncoví uživatelé nejsou povinni 
instalovat žádný software, registrovat 
nebo jinak zpracovávat osobní údaje pro 
přístup k digitálnímu pasu výrobku online.

Or. en

Pozměňovací návrh 320
Stelios Kouloglou, Anne-Sophie Pelletier, Kateřina Konečná

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Hospodářské subjekty nesmí 
sledovat, analyzovat ani využívat žádné 
informace o používání k jiným účelům, 
než které jsou nezbytně nutné pro 
poskytování informací v pasu výrobku 
online.

6. Hospodářské subjekty nesmějí 
sledovat, analyzovat ani používat žádné 
informace o použití pro jiné účely, než je 
naprosto a nezbytně nutné pro on-line 
poskytování informací v pasu výrobku.

Or. en

Pozměňovací návrh 321
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Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Práva na přístup k informacím v 
pasu výrobku a na jejich vkládání, změnu 
nebo aktualizaci jsou omezena na základě 
přístupových práv stanovených v aktech v 
přenesené pravomoci přijatých podle 
čl. 17 odst. 10.

Or. en

Pozměňovací návrh 322
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6b. Musí být zajištěna autentizace, 
spolehlivost a integrita údajů.

Or. en

Pozměňovací návrh 323
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 6 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6c. Pas výrobku musí být navržen a 
provozován tak, aby byla zajištěna vysoká 
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úroveň bezpečnosti a soukromí a aby se 
zabránilo podvodům.

Or. en

Pozměňovací návrh 324
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 19 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Registr pasů výrobku Digitální registr pasů výrobku

Or. en

Pozměňovací návrh 325
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Aby byly kontroly účinnější, měl by 
být rejstřík automaticky přístupný z jiných 
platforem pro sdílení údajů používaných 
orgány, jako jsou celní informační 
systémy.

Or. en

Pozměňovací návrh 326
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 20 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh



AM\1291821CS.docx 33/93 PE757.095v01-00

CS

Celní kontroly týkající se pasu výrobku Celní kontroly týkající se digitálního pasu 
výrobku

Or. en

Pozměňovací návrh 327
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Ověření uvedená v odstavcích 3 a 4 
tohoto článku se provádějí elektronicky a 
automaticky pomocí propojení mezi 
registrem uvedeným v čl. 19 odst. 1 a 
jednotným celním portálem EU pro 
výměnu certifikátů uvedeným v [článku 13 
[Úřad pro publikace: vložte pořadové číslo 
nařízení (EU) …/… o požadavcích na 
ekodesign udržitelných výrobků]].

5. Ověření uvedená v odstavcích 3 a 4 
tohoto článku se provádějí elektronicky a 
automaticky pomocí propojení mezi 
registrem uvedeným v čl. 19 odst. 1 a 
jednotným celním portálem EU pro 
výměnu certifikátů uvedeným v [článku 13 
[Úřad pro publikace: vložte pořadové číslo 
nařízení (EU) …/… o požadavcích na 
ekodesign udržitelných výrobků]] a 
veškerými dalšími budoucími celními 
informačními systémy.

Or. en

Pozměňovací návrh 328
Stelios Kouloglou, Anne-Sophie Pelletier, Kateřina Konečná

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zahrnovat veškerá chemická, 
fyzikální, mechanická a elektrická 
nebezpečí a nebezpečí související s 
hořlavostí, hygienou a radioaktivitou a 
posouzení možné expozice těmto 
nebezpečím;

a) zahrnovat veškerá chemická, 
fyzikální, mechanická a elektrická 
nebezpečí a nebezpečí související s 
hořlavostí, hygienou, kybernetickou 
bezpečností, soukromím a radioaktivitou a 
posouzení možné expozice těmto 
nebezpečím;
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Or. en

Pozměňovací návrh 329
Christel Schaldemose

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zahrnovat veškerá chemická, 
fyzikální, mechanická a elektrická 
nebezpečí a nebezpečí související s 
hořlavostí, hygienou a radioaktivitou a 
posouzení možné expozice těmto 
nebezpečím;

a) zahrnovat veškerá chemická, 
fyzikální, mechanická a elektrická 
nebezpečí a nebezpečí související s 
hořlavostí, hygienou, kybernetickou 
bezpečností, soukromím a radioaktivitou a 
posouzení možné expozice těmto 
nebezpečím;

Or. en

Pozměňovací návrh 330
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zahrnovat veškerá chemická, 
fyzikální, mechanická a elektrická 
nebezpečí a nebezpečí související s 
hořlavostí, hygienou a radioaktivitou a 
posouzení možné expozice těmto 
nebezpečím;

a) zahrnovat veškerá chemická, 
fyzikální, mechanická, elektrická a 
kybernetická nebezpečí a nebezpečí 
související s hořlavostí, hygienou a 
radioaktivitou a posouzení možné expozice 
těmto nebezpečím;

Or. en

Pozměňovací návrh 331
Stelios Kouloglou, Anne-Sophie Pelletier, Kateřina Konečná

Návrh nařízení
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Čl. 21 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) posoudit rizika, včetně rizik pro 
duševní a fyzické zdraví, která mohou 
vzniknout při používání chytré nebo 
propojené hračky nebo hry v souladu s 
jejich zamýšleným účelem nebo za 
podmínek důvodně předvídatelného 
nesprávného použití.

Or. en

Pozměňovací návrh 332
Christel Schaldemose

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) posoudit rizika, včetně rizik pro 
duševní a fyzické zdraví, která mohou 
vzniknout při používání chytré nebo 
propojené hračky nebo hry v souladu s 
jejich zamýšleným účelem nebo za 
podmínek důvodně předvídatelného 
nesprávného použití.

Or. en

Odůvodnění

Whereas Recital 14 explains that safety requirements regarding e.g. cybersecurity and 
protection of personal data should not be set out in the TSR as they are addressed in other 
legal instruments, such as the Delegated Act for the Radio Equipment Directive, the proposal 
for a Cyber-Resilience Act and for an AI Act. However, the proposal for a Cyber-Resilience 
Act and for an AI Act are currently being negotiated. As these pieces of legislation are not 
finalised yet and they do not specifically address toys, it’s difficult to say if they will offer a 
satisfactory level of child protection. Based on the reasoning that digital risks are a similar 
issue to chemical risks (i.e. there are general rules on chemicals in the CLP/REACH and 
there are specific rules on chemicals in toys), it is important to inlcude this here as well

Pozměňovací návrh 333
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Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) posoudit rizika, včetně rizik pro 
duševní zdraví, která mohou vzniknout při 
používání hračky v souladu s jejím 
zamýšleným účelem a za podmínek 
důvodně předvídatelného nesprávného 
použití.

Or. en

Pozměňovací návrh 334
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) posoudit rizika, včetně rizik pro 
duševní zdraví, která se mohou objevit při 
používání hračky v souladu s jejím 
zamýšleným účelem a rozumně 
předvídatelným použitím.

Or. en

Pozměňovací návrh 335
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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3. V následujících případech použije 
výrobce postup EU přezkoušení typu 
stanovený v části II přílohy IV společně s 
postupem shody s typem stanoveným v 
části III uvedené přílohy:

3. V následujících případech výrobce 
použije postup EU přezkoušení typu 
stanovený v části II přílohy IV spolu s 
postupem shody s typem stanoveným v 
části III uvedené přílohy a případně 
evropským systémem certifikace 
kybernetické bezpečnosti na úrovni 
záruky „vysoká“ podle nařízení (EU) 
2019/881:

Or. en

Pozměňovací návrh 336
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud byla jedna nebo více z 
harmonizovaných norem uvedených v 
písmenu a) zveřejněna s omezením;

c) pokud byla jedna nebo více z 
harmonizovaných norem uvedených v 
písmenu a) zveřejněna s omezením, které 
je relevantní pro hračku, která má být 
přezkoušena;

Or. en

Pozměňovací návrh 337
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 3 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) hračky pro děti mladší 36 měsíců, 
které obsahují směsi chemických látek;

Or. en

Pozměňovací návrh 338
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Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 3 – písm. d b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

db) připojené hračky nebo hračky, 
které používají systémy umělé inteligence 
definované v nařízení xxx.

Or. en

Pozměňovací návrh 339
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Výrobci použijí postup EU 
přezkoušení typu stanovený v části II 
přílohy IV spolu s postupem shody s 
typem stanoveným v části III uvedené 
přílohy a případně evropským systémem 
certifikace kybernetické bezpečnosti na 
úrovni záruky „vysoká“ podle nařízení 
(EU) 2019/881 pro hračky pro děti mladší 
36 měsíců, hračky, které zahrnují umělou 
inteligenci, hračky připojené k internetu, 
hračky, které jsou chemickými směsmi, 
hračky, které z funkčních důvodů 
nemohou být navrženy tak, aby vyloučily 
všechna rizika, a hračky, které v případě 
selhání mohou mít závažné zdravotní 
důsledky pro děti. Komisi by měla být 
svěřena pravomoc přijímat akty v 
přenesené pravomoci v souladu s čl. 46 
odst. 5a (nový) za účelem změny tohoto 
seznamu, který je rovněž obsažen v příloze 
IV, po konzultaci s dotčenými 
zúčastněnými stranami, s ohledem na 
technický pokrok, poznatky nebo nové 
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vědecké poznatky, doplněním nové 
kategorie hraček na seznam hraček nebo 
vyjmutím stávající kategorie hraček z 
tohoto seznamu.

Or. en

Pozměňovací návrh 340
Stelios Kouloglou, Anne-Sophie Pelletier

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Výrobci použijí buď postup EU 
přezkoušení typu stanovený v části II 
přílohy IV spolu s postupem shody s 
typem stanoveným v části III uvedené 
přílohy nebo případně evropským 
systémem certifikace kybernetické 
bezpečnosti na úrovni záruky „podstatná“ 
nebo „vysoká“ podle nařízení (EU) 
2019/881 pro hračky pro děti mladší 36 
měsíců, hračky, které jsou připojeny k 
umělé inteligenci nebo jsou na ni 
založeny, hračky, které jsou chemickými 
směsmi, hračky, které z funkčních důvodů 
nemohou být navrženy tak, aby vyloučily 
všechna rizika, a hračky, které v případě 
selhání mohou mít závažné zdravotní 
dopady na dítě.
Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty 
v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem [xxx] za účelem změny tohoto 
seznamu, po konzultaci s dotčenými 
zúčastněnými stranami, s ohledem na 
technický pokrok, poznatky nebo nové 
vědecké poznatky, doplněním nové 
kategorie hraček na seznam hraček nebo 
vyjmutím stávající kategorie hraček z 
tohoto seznamu.

Or. en
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Pozměňovací návrh 341
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Technická dokumentace musí 
obsahovat všechny náležité údaje nebo 
podklady o prostředcích, které výrobce 
použil, aby zajistil, že hračka splňuje 
základní požadavky na bezpečnost. 
Zejména musí obsahovat doklady uvedené 
v příloze V.

1. Technická dokumentace musí 
obsahovat všechny náležité údaje nebo 
podklady o prostředcích, které výrobce 
použil, aby zajistil, že hračka splňuje 
základní požadavky na bezpečnost. 
Zejména musí obsahovat doklady uvedené 
v příloze V. Pokud hračka nebo jakákoli 
její část splňuje evropské normy nebo 
společné specifikace, uvede se rovněž 
seznam příslušných evropských norem a 
společných specifikací.

Or. en

Pozměňovací návrh 342
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická dokumentace musí být 
vypracována v některém z úředních jazyků 
Unie.

2. Výrobce vypracuje a aktualizuje 
technickou dokumentaci v jednom z 
úředních jazyků Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 343
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Oznamující orgán nesmí nabízet 
ani poskytovat žádné činnosti, které 
provádějí subjekty posuzování shody, ani 
poradenské služby na komerčním nebo 
konkurenčním základě.

4. Oznamující orgán nenabízí ani 
neposkytuje žádné činnosti, které subjekty 
posuzování shody vykonávají, ani nenabízí 
ani neposkytuje poradenské služby na 
komerčním nebo konkurenčním základě, 
avšak na požádání poskytne 
hospodářským subjektům informace o 
postupech posuzování a subjektech 
posuzování shody.

Or. en

Pozměňovací návrh 344
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Oznamující orgán musí mít k 
dispozici dostatečný počet kvalifikovaných 
pracovníků, aby mohl řádně vykonávat své 
povinnosti.

6. Oznamující orgán musí mít k 
dispozici dostatečný počet kvalifikovaných 
pracovníků a odpovídající zdroje, aby 
mohl efektivně vykonávat své povinnosti.

Or. en

Pozměňovací návrh 345
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 6 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Subjekt posuzování shody musí mít 
prostředky nezbytné k vhodnému 
provedení technických a administrativních 
úkolů spojených s činnostmi posuzováním 
shody a přístup k veškerému potřebnému 
vybavení nebo zařízení.

Subjekt posuzování shody musí mít zdroje 
nezbytné k vhodnému provedení 
technických a administrativních úkolů 
spojených s činnostmi posuzováním shody 
a přístup k veškerému potřebnému 
vybavení nebo zařízení.
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Or. en

Pozměňovací návrh 346
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 7 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) mít uspokojivou znalost požadavků 
souvisejících s posuzováním, které 
provádějí, a odpovídající pravomoc toto 
posuzování provádět;

b) mít velmi dobrou znalost 
požadavků souvisejících s posuzováním, 
které provádějí, a odpovídající pravomoc 
toto posuzování provádět;

Or. en

Pozměňovací návrh 347
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 7 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) mít náležité znalosti požadavků 
stanovených v tomto nařízení, příslušných 
harmonizovaných norem uvedených v 
článku 13 tohoto nařízení a společných 
specifikací uvedených v článku 14 tohoto 
nařízení a rozumět jim;

c) mít velmi dobré znalosti požadavků 
stanovených v tomto nařízení, příslušných 
harmonizovaných norem uvedených v 
článku 13 tohoto nařízení a společných 
specifikací uvedených v článku 14 tohoto 
nařízení a rozumět jim;

Or. en

Pozměňovací návrh 348
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10. Pracovníci subjektu posuzování 
shody jsou povinni zachovávat služební 

10. Pracovníci subjektu posuzování 
shody jsou povinni zachovávat služební 
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tajemství, pokud jde o veškeré informace, 
které získali při plnění svých úkolů podle 
přílohy IV, s výjimkou styku s příslušnými 
orgány členského státu, v němž vykonávají 
svou činnost. Práva duševního vlastnictví 
jsou chráněna.

tajemství, pokud jde o veškeré informace, 
které získali při plnění svých úkolů podle 
přílohy IV, s výjimkou styku s příslušnými 
orgány členského státu, v němž vykonávají 
svou činnost, nebo s jinými příslušnými 
orgány Evropské unie. Práva duševního 
vlastnictví jsou chráněna.

Or. en

Pozměňovací návrh 349
Alessandra Basso, Isabella Tovaglieri, Marco Campomenosi, Antonio Maria Rinaldi

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10. Pracovníci subjektu posuzování 
shody jsou povinni zachovávat služební 
tajemství, pokud jde o veškeré informace, 
které získali při plnění svých úkolů podle 
přílohy IV, s výjimkou styku s příslušnými 
orgány členského státu, v němž vykonávají 
svou činnost. Práva duševního vlastnictví 
jsou chráněna.

10. Pracovníci subjektu posuzování 
shody jsou povinni zachovávat služební 
tajemství, pokud jde o veškeré informace, 
které získali při plnění svých úkolů podle 
přílohy IV, s výjimkou styku s příslušnými 
orgány členského státu, v němž vykonávají 
svou činnost. Práva duševního vlastnictví a 
obchodní tajemství jsou v souladu se 
směrnicí (EU) 2016/943 chráněna.

Or. en

Pozměňovací návrh 350
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Subjekt posuzování shody podává 
žádost o oznámení podle tohoto nařízení 
oznamujícímu orgánu členského státu, v 
němž je usazen.

1. Subjekt posuzování shody podává 
žádost o oznámení podle tohoto nařízení 
oznamujícímu orgánu členského státu, v 
němž je usazen, nebo v jakémkoli jiném 
členském státě, v němž hodlá provozovat 
svou činnost.
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Or. en

Pozměňovací návrh 351
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. -1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-1. Přijmou-li orgány dozoru nad 
trhem členských států opatření stanovená 
tímto nařízením, náležitě zohlední zásadu 
předběžné opatrnosti.

Or. en

Pozměňovací návrh 352
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. -1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-1. Orgány dozoru nad trhem 
členských států vykonávají své činnosti s 
náležitým ohledem na zásadu předběžné 
opatrnosti.

Or. en

Pozměňovací návrh 353
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud orgány dozoru nad trhem jednoho Pokud orgány dozoru nad trhem jednoho 
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členského státu mají dostatečné důvody se 
domnívat, že hračka, na niž se vztahuje 
toto nařízení, představuje riziko pro zdraví 
nebo bezpečnost osob, provedou 
hodnocení, zda dotčená hračka splňuje 
všechny příslušné požadavky stanovené 
tímto nařízením. Příslušné hospodářské 
subjekty za tímto účelem s orgány dozoru 
nad trhem v nezbytné míře spolupracují.

členského státu mají dostatečné důvody se 
domnívat, že hračka, na niž se vztahuje 
toto nařízení, představuje riziko pro zdraví 
nebo bezpečnost dětí, provedou hodnocení, 
zda dotčená hračka splňuje všechny 
příslušné požadavky stanovené tímto 
nařízením. Na řádně odůvodněnou žádost 
orgánů dozoru nad trhem příslušné 
hospodářské subjekty za tímto účelem v 
případě potřeby spolupracují s orgány 
dozoru nad trhem.

Or. en

Pozměňovací návrh 354
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud orgány dozoru nad trhem jednoho 
členského státu mají dostatečné důvody se 
domnívat, že hračka, na niž se vztahuje 
toto nařízení, představuje riziko pro zdraví 
nebo bezpečnost osob, provedou 
hodnocení, zda dotčená hračka splňuje 
všechny příslušné požadavky stanovené 
tímto nařízením. Příslušné hospodářské 
subjekty za tímto účelem s orgány dozoru 
nad trhem v nezbytné míře spolupracují.

Pokud orgány dozoru nad trhem jednoho 
členského státu mají dostatečné důvody se 
domnívat, že hračka, na niž se vztahuje 
toto nařízení, představuje riziko pro zdraví 
nebo bezpečnost osob, provedou 
hodnocení, zda dotčená hračka splňuje 
všechny příslušné požadavky stanovené 
tímto nařízením. Příslušné hospodářské 
subjekty a poskytovatelé on-line tržišť za 
tímto účelem s orgány dozoru nad trhem v 
nezbytné míře spolupracují.

Or. en

Pozměňovací návrh 355
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 4 – pododstavec 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Orgány dozoru nad trhem o takových 
opatřeních neprodleně informují Komisi a 
ostatní členské státy.

Orgány dozoru nad trhem o takových 
opatřeních neprodleně informují Komisi 
a ostatní členské státy. Na základě 
informací členského státu, který přijal 
předběžná opatření k zákazu nebo 
omezení hračky, mohou ostatní členské 
státy rozhodnout o přijetí vhodných 
prozatímních opatření.

Or. en

Pozměňovací návrh 356
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 5 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) nedostatky v postupu EU 
přezkoušení typu podle článku 22;

Or. en

Pozměňovací návrh 357
Alessandra Basso, Isabella Tovaglieri, Marco Campomenosi, Antonio Maria Rinaldi

Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Informace uvedené v odstavcích 2, 
4, 6 a 8 tohoto článku se sdělují 
prostřednictvím informačního a 
komunikačního systému uvedeného v 
článku 34 nařízení (EU) 2019/1020. Tímto 
sdělením není dotčena povinnost orgánů 
dozoru nad trhem oznamovat opatření 
přijatá v souvislosti s výrobky 
představujícími vážné riziko v souladu s 

9. Informace uvedené v odstavcích 2, 
4, 6 a 8 tohoto článku se sdělují 
prostřednictvím informačního a 
komunikačního systému uvedeného v 
článku 34 nařízení (EU) 2019/1020. Tímto 
sdělením není dotčena povinnost orgánů 
dozoru nad trhem oznamovat opatření 
přijatá proti výrobkům představujícím 
vážné riziko v souladu s článkem 20 
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článkem 20 nařízení (EU) 2019/1020. nařízení (EU) 2019/1020 a přísně 
prosazovat článek 19 nařízení (EU) 
2019/1020 vzhledem ke zranitelnosti dětí 
vůči vadným, nebezpečným nebo 
padělaným výrobkům.

Or. en

Pozměňovací návrh 358
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 42 – odst. -1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-1. V řádně odůvodněných 
a naléhavých případech týkajících se 
ochrany zdraví a bezpečnosti dětí a 
ostatních osob přijme Komise okamžitě 
použitelný prováděcí akt postupem 
podle článku 50.

Or. en

Pozměňovací návrh 359
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 42 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud jsou po uplatnění postupu 
stanoveného v čl. 41 odst. 3 a 4 proti 
opatření přijatému členským státem 
vzneseny námitky nebo pokud má Komise 
důvody se domnívat, že by určité 
vnitrostátní opatření mohlo být v rozporu s 
právními předpisy Unie, zahájí Komise 
neprodleně konzultace s členskými státy a 

Pokud jsou po uplatnění postupu 
stanoveného v čl. 41 odst. 3 a 4 a v čl. 44 
odst. 2 a 2a (novém) proti opatření 
přijatému členským státem vzneseny 
námitky nebo pokud má Komise důvody se 
domnívat, že by určité vnitrostátní opatření 
mohlo být v rozporu s právními předpisy 
Unie, zahájí Komise neprodleně konzultace 
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příslušným hospodářským subjektem nebo 
subjekty a provede hodnocení daného 
vnitrostátního opatření.

s členskými státy a příslušným 
hospodářským subjektem nebo subjekty 
a provede hodnocení daného vnitrostátního 
opatření.

Or. en

Pozměňovací návrh 360
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 43 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Aniž je dotčen článek 41, orgán 
dozoru nad trhem požádá příslušný 
hospodářský subjekt, aby odstranil 
nesoulad, pokud ve vztahu ke hračce zjistí 
jeden z těchto nedostatků:

1. Aniž je dotčen článek 41, orgán 
dozoru nad trhem požádá příslušný 
hospodářský subjekt, aby odstranil 
nesoulad, pokud ve vztahu ke hračce zjistí 
mimo jiné jeden z těchto nedostatků:

Or. en

Pozměňovací návrh 361
Christel Schaldemose

Návrh nařízení
Čl. 43 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) označení CE bylo připojeno v 
rozporu s článkem 15 nebo 16;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 362
Christel Schaldemose

Návrh nařízení
Čl. 43 – odst. 1 – písm. b
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) označení CE nebylo připojeno; vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 363
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 43 – odst. 1 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) hračka není v souladu s požadavky 
na výrobek podle článku 5;

Or. en

Pozměňovací návrh 364
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 43 – odst. 1 – písm. e b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

eb) hračka není případně opatřena 
obecným upozorněním v souladu s 
článkem 6;

Or. en

Pozměňovací návrh 365
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE
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Návrh nařízení
Čl. 43 – odst. 1 – písm. e c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ec) nejsou splněny postupy posuzování 
shody stanovené v článku 22;

Or. en

Pozměňovací návrh 366
Stelios Kouloglou, Anne-Sophie Pelletier, Kateřina Konečná

Návrh nařízení
Čl. 44 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pokud orgán dozoru nad trhem po 
provedení hodnocení podle čl. 41 odst. 1 
zjistí, že ačkoli hračka dodávaná na trh 
splňuje zvláštní požadavky na bezpečnost, 
představuje riziko pro zdraví a bezpečnost 
osob, vyzve příslušný hospodářský 
subjekt, aby v přiměřené lhůtě stanovené 
orgánem dozoru nad trhem a s 
přihlédnutím k povaze rizika přijal veškerá 
vhodná opatření k zajištění toho, aby 
dotčená hračka při dodání na trh již toto 
riziko nepředstavovala, nebo aby tuto 
hračku stáhl z trhu nebo z oběhu.

1. Pokud orgán dozoru nad trhem po 
provedení hodnocení podle čl. 41 odst. 1 
zjistí, že ačkoli hračka dodávaná na trh 
splňuje zvláštní požadavky na bezpečnost, 
představuje riziko pro zdraví a bezpečnost 
osob, vyzve příslušné hospodářské 
subjekty, včetně poskytovatelů on-line 
tržišť, aby v přiměřené lhůtě stanovené 
orgánem dozoru nad trhem a s 
přihlédnutím k povaze rizika přijali 
veškerá vhodná opatření k zajištění toho, 
aby dotčená hračka při dodání na trh již 
toto riziko nepředstavovala, nebo aby tuto 
hračku stáhli z trhu nebo z oběhu.

Or. en

Pozměňovací návrh 367
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 44 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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1. Pokud orgán dozoru nad trhem po 
provedení hodnocení podle čl. 41 odst. 1 
zjistí, že ačkoli hračka dodávaná na trh 
splňuje zvláštní požadavky na bezpečnost, 
představuje riziko pro zdraví a bezpečnost 
osob, vyzve příslušný hospodářský subjekt, 
aby v přiměřené lhůtě stanovené orgánem 
dozoru nad trhem a s přihlédnutím k 
povaze rizika přijal veškerá vhodná 
opatření k zajištění toho, aby dotčená 
hračka při dodání na trh již toto riziko 
nepředstavovala, nebo aby tuto hračku 
stáhl z trhu nebo z oběhu.

1. Pokud orgán dozoru nad trhem po 
provedení hodnocení podle čl. 41 odst. 1 
zjistí, že ačkoli hračka dodávaná na trh 
splňuje zvláštní požadavky na bezpečnost, 
představuje riziko pro zdraví a bezpečnost 
osob, vyzve příslušný hospodářský subjekt, 
včetně poskytovatelů on-line tržišť, aby v 
přiměřené lhůtě stanovené orgánem dozoru 
nad trhem a s přihlédnutím k povaze rizika 
přijal veškerá vhodná opatření k zajištění 
toho, aby dotčená hračka při dodání na trh 
již toto riziko nepředstavovala, nebo aby 
tuto hračku stáhl z trhu nebo z oběhu.

Or. en

Pozměňovací návrh 368
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 44 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Pokud příslušný hospodářský 
subjekt ve lhůtě uvedené v odstavci 1 
nepřijme přiměřená nápravná opatření, 
přijmou orgány dozoru nad trhem vhodná 
dočasná opatření s cílem zakázat nebo 
omezit dodávání hračky na trh jejich 
členského státu nebo ji stáhnout z trhu 
nebo z oběhu.

Or. en

Pozměňovací návrh 369
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Článek 45 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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Článek 45a
Celoevropská databáze úrazů

1. Evropská komise zřídí a koordinuje 
celoevropskou databázi úrazů zahrnující 
všechny druhy zranění způsobených 
hračkami.
2. Příslušné orgány dozoru nad trhem 
zřízené členskými státy přispějí k vytvoření 
databáze a v souladu s evropskými a 
vnitrostátními právními předpisy o 
ochraně údajů poskytnou do databáze 
ucelené údaje o úrazech na základě 
společné metodiky.
3. Komise podpoří koordinaci 
shromažďování údajů z členských států a 
provoz databáze.

Or. en

Pozměňovací návrh 370
Stelios Kouloglou, Anne-Sophie Pelletier

Návrh nařízení
Článek 45 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 45a
Celoevropská databáze úrazů

1. Evropská komise zřídí a koordinuje 
celoevropskou databázi úrazů zahrnující 
všechny druhy zranění způsobených 
hračkami.
2. Příslušné orgány dozoru nad trhem 
zřízené členskými státy přispějí k vytvoření 
databáze a v souladu s evropskými a 
vnitrostátními právními předpisy o 
ochraně údajů poskytnou do databáze 
ucelené údaje o úrazech na základě 
společné metodiky.
3. Komise podpoří koordinaci 
shromažďování údajů z členských států a 
provoz databáze.
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Or. en

Pozměňovací návrh 371
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Článek 45 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 45a
Celoevropská databáze úrazů

1. Evropská komise zřídí a koordinuje 
celoevropskou databázi úrazů zahrnující 
všechny druhy zranění způsobených 
hračkami.
2. Příslušné orgány dozoru nad trhem 
zřízené členskými státy přispějí k vytvoření 
databáze a v souladu s evropskými a 
vnitrostátními právními předpisy o 
ochraně údajů poskytnou do databáze 
ucelené údaje o úrazech na základě 
společné metodiky.
3. Komise podpoří koordinaci 
shromažďování údajů z členských států a 
provoz databáze.

Or. en

Pozměňovací návrh 372
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat v souladu s článkem 47 akty v 
přenesené pravomoci, jimiž se změní 
příloha III za účelem jejího přizpůsobení 

5. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat v souladu s článkem 47 akty 
v přenesené pravomoci, jimiž se změní 
příloha I a III za účelem jejího 



PE757.095v01-00 54/93 AM\1291821CS.docx

CS

technickému a vědeckému pokroku. přizpůsobení technickému a vědeckému 
pokroku.

Or. en

Pozměňovací návrh 373
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci v 
souladu s článkem 47 za účelem změny 
čl. 22 odst. 4a (nový) doplněním nové 
kategorie hraček na seznam hraček, které 
musí být v souladu s postupem EU 
přezkoušení typu stanoveným v příloze IV, 
nebo vynětím stávající kategorie hraček z 
tohoto seznamu.

Or. en

Pozměňovací návrh 374
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat v souladu s článkem 47 akty v 
přenesené pravomoci, jimiž se změní část 
C dodatku přílohy II s cílem povolit v 
hračkách určité použití konkrétní látky 
nebo směsi, která je zakázána podle části 
III bodu 4 přílohy II, případně omezit 
určité použití, které bylo povoleno.

6. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat v souladu s článkem 47 akty 
v přenesené pravomoci, jimiž se změní část 
C dodatku přílohy II s cílem povolit na 
konkrétní dobu v hračkách určité použití 
konkrétní látky nebo směsi, která je 
zakázána podle části III bodu 4 přílohy II, 
případně omezit určité použití, které bylo 
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povoleno.

Or. en

Pozměňovací návrh 375
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Pro účely odstavců 6 a 7 Komise 
systematicky a pravidelně vyhodnocuje 
výskyt nebezpečných chemických látek 
nebo směsí v hračkách. V těchto 
hodnoceních zohledňuje Komise zprávy 
orgánů dozoru nad trhem a vědecké 
poznatky, které předložily členské státy a 
zúčastněné subjekty.

9. Pro účely odstavců 6, 7 a 8 Komise 
systematicky a pravidelně vyhodnocuje 
výskyt nebezpečných chemických látek 
nebo směsí v hračkách. V těchto 
hodnoceních zohledňuje Komise zprávy 
orgánů dozoru nad trhem a vědecké 
poznatky, které předložily členské státy a 
zúčastněné subjekty.

Or. en

Pozměňovací návrh 376
Stelios Kouloglou, Anne-Sophie Pelletier, Kateřina Konečná

Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Pro účely odstavců 6 a 7 Komise 
systematicky a pravidelně vyhodnocuje 
výskyt nebezpečných chemických látek 
nebo směsí v hračkách. V těchto 
hodnoceních zohledňuje Komise zprávy 
orgánů dozoru nad trhem a vědecké 
poznatky, které předložily členské státy a 
zúčastněné subjekty.

9. Pro účely odstavců 6, 7 a 8 Komise 
systematicky a pravidelně vyhodnocuje 
výskyt nebezpečných chemických látek 
nebo směsí v hračkách. V těchto 
hodnoceních zohledňuje Komise zprávy 
orgánů dozoru nad trhem a vědecké 
poznatky, které předložily členské státy a 
zúčastněné subjekty.

Or. en



PE757.095v01-00 56/93 AM\1291821CS.docx

CS

Pozměňovací návrh 377
Christel Schaldemose

Návrh nařízení
Článek 46 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 46a
Celoevropská databáze úrazů

1. Evropská komise zřídí a koordinuje 
celoevropskou databázi úrazů zahrnující 
všechny druhy zranění způsobených 
hračkami.
2. Příslušné orgány dozoru nad trhem 
zřízené členskými státy přispějí k vytvoření 
databáze a v souladu s evropskými a 
vnitrostátními právními předpisy o 
ochraně údajů poskytnou do databáze 
ucelené údaje o úrazech na základě 
společné metodiky.
3. Komise podpoří koordinaci 
shromažďování údajů z členských států a 
provoz databáze.

Or. en

Odůvodnění

Data on injuries are scarce and unevenly collected across the EU, making it hard to assess 
the effect of the toy safety regulatory framework on the protection of consumers’ health and 
safety. Moreover, and contrary to article 48 of the TSD, the draft provisions on the evaluation 
of the TSR do not include anymore a requirement for Member States to contribute with data 
on the application of the regulation. This legislative proposal constitutes an occasion to 
ensure a proper monitoring of the impact and effectiveness of EU safety rules. Injury related 
data will also inform the work of manufacturers, standardisers and future decision makers. 
The feasibility of implementing a product-related injury surveillance system within Member 
States has been amply demonstrated, as well as its cost-efficiency. The Single Market 
Programme could provide a sound financial base for its setting-up.

Pozměňovací návrh 378
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
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Čl. 47 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedené v článku 46 je Komisi 
svěřena na dobu neurčitou.

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedená v článku 46 je svěřena 
Komisi na dobu pěti let od … [datum 
vstupu tohoto nařízení v platnost]. Komise 
vypracuje zprávu o výkonu přenesení 
pravomoci nejpozději 9 měsíců před 
koncem tohoto pětiletého období. 
Přenesení pravomoci se automaticky 
prodlužuje o stejně dlouhá období, pokud 
Evropský parlament nebo Rada nevysloví 
proti tomuto prodloužení námitku 
nejpozději tři měsíce před koncem 
každého z těchto období.

Or. en

Odůvodnění

standardní právní formulace pro lepší vymezení přenesené pravomoci

Pozměňovací návrh 379
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 47 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Před přijetím aktu v přenesené 
pravomoci vede Komise konzultace s 
odborníky jmenovanými jednotlivými 
členskými státy v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě 
ze dne 13. dubna 2016 o zdokonalení 
tvorby právních předpisů.

4. Před přijetím aktu v přenesené 
pravomoci vede Komise konzultace 
s příslušnými zúčastněnými stranami a 
odborníky jmenovanými jednotlivými 
členskými státy v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě 
ze dne 13. dubna 2016 o zdokonalení 
tvorby právních předpisů.

Or. en
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Pozměňovací návrh 380
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 47 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle článku 46 vstoupí v platnost, pouze 
pokud Evropský parlament a Rada 
nevysloví námitky ve lhůtě dvou měsíců 
ode dne, kdy jim byl tento akt oznámen, 
nebo pokud Evropský parlament i Rada 
před uplynutím této lhůty informují Komisi 
o tom, že námitky nevysloví. Z podnětu 
Evropského parlamentu nebo Rady se tato 
lhůta prodlouží o dva měsíce.

6. Akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle článku 46 vstoupí v platnost, pouze 
pokud Evropský parlament a Rada 
nevysloví námitky ve lhůtě tří měsíců ode 
dne, kdy jim byl tento akt oznámen, nebo 
pokud Evropský parlament i Rada před 
uplynutím této lhůty informují Komisi o 
tom, že námitky nevysloví. Z podnětu 
Evropského parlamentu nebo Rady se tato 
lhůta prodlouží o tři měsíce.

Or. en

Pozměňovací návrh 381
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 51 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Příslušné vnitrostátní orgány, 
oznámené subjekty a Komise musí 
zachovat důvěrnost následujících informací 
a údajů, které získaly při plnění svých 
úkolů v souladu s tímto nařízením:

1. Příslušné vnitrostátní orgány, 
oznámené subjekty, agentura ECHA a 
Komise musí zachovat důvěrnost 
následujících informací a údajů, které 
získaly při plnění svých úkolů v souladu s 
tímto nařízením:

Or. en

Pozměňovací návrh 382
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques
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Návrh nařízení
Čl. 51 – odst. 1 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) účinné provádění tohoto nařízení, 
zejména za účelem inspekcí, šetření nebo 
auditů;

Or. en

Pozměňovací návrh 383
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 52 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy stanoví pravidla pro ukládání 
sankcí za porušení tohoto nařízení a 
přijmou veškerá opatření nezbytná k 
zajištění jejich uplatňování. Stanovené 
sankce musí být účinné, přiměřené a 
odrazující. Členské státy oznámí tato 
pravidla Komisi do … [Úřad pro publikace 
– vložte datum: první den měsíce 
následujícího po uplynutí 30 měsíců od 
data vstupu tohoto nařízení v platnost] a 
oznámí jí neprodleně i každou jejich 
případnou změnu.

Členské státy stanoví pravidla pro ukládání 
sankcí za porušení tohoto nařízení a 
přijmou veškerá opatření nezbytná k 
zajištění jejich uplatňování. Stanovené 
sankce musí být účinné, přiměřené a 
odrazující. Stanovené sankce musí být 
účinné, přiměřené a odrazující a musí být 
zvýšeny, pokud se příslušný hospodářský 
subjekt již dříve dopustil porušení tohoto 
nařízení. Členské státy do... [Úřad pro 
publikace -  vložte datum: první den 
měsíce následujícího po uplynutí 30 
měsíců od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost] a oznámí jí neprodleně i každou 
jejich případnou změnu

Or. en

Pozměňovací návrh 384
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Hračky, které byly uvedeny na trh v 
souladu se směrnicí 2009/48/ES před dnem 
… [Úřad pro publikace: vložte datum = 
první den měsíce následujícího po 30 
měsících od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], mohou být nadále dodávány na 
trh do … [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího 
po uplynutí 42 měsíců od data vstupu 
tohoto nařízení v platnost].

1. Hračky uvedené na trh v souladu se 
směrnicí 2009/48/ES před... [Úřad pro 
publikace: vložte datum = první den 
měsíce následujícího po 54 měsících ode 
dne vstupu tohoto nařízení v platnost] 
mohou být nadále dodávány na trh.

Or. en

Pozměňovací návrh 385
Andreas Schwab, Maria da Graça Carvalho, Lara Comi, Arba Kokalari, Geoffroy 
Didier, Andrey Kovatchev, Tom Vandenkendelaere, Ivan Štefanec, Pablo Arias 
Echeverría

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Hračky, které byly uvedeny na trh v 
souladu se směrnicí 2009/48/ES před dnem 
… [Úřad pro publikace: vložte datum = 
první den měsíce následujícího po 30 
měsících od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], mohou být nadále dodávány na 
trh do … [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 42 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost].

1. Hračky, které byly uvedeny na trh v 
souladu se směrnicí 2009/48/ES před dnem 
… [Úřad pro publikace: vložte datum = 
první den měsíce následujícího po 30 
měsících od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], mohou být nadále dodávány na 
trh do … [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 54 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost].

Or. en

Pozměňovací návrh 386
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Hračky, které byly uvedeny na trh v 
souladu se směrnicí 2009/48/ES před dnem 
… [Úřad pro publikace: vložte datum = 
první den měsíce následujícího po 30 
měsících od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], mohou být nadále dodávány na 
trh do … [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 42 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost].

1. Hračky, které byly uvedeny na trh v 
souladu se směrnicí 2009/48/ES před dnem 
… [Úřad pro publikace: vložte datum = 
první den měsíce následujícího po 18 
měsících od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], mohou být nadále dodávány na 
trh do … [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 30 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost].

Or. en

Pozměňovací návrh 387
Stelios Kouloglou, Anne-Sophie Pelletier, Kateřina Konečná

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Hračky, které byly uvedeny na trh v 
souladu se směrnicí 2009/48/ES před dnem 
… [Úřad pro publikace: vložte datum = 
první den měsíce následujícího po 30 
měsících od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], mohou být nadále dodávány na 
trh do … [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 42 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost].

1. Hračky, které byly uvedeny na trh v 
souladu se směrnicí 2009/48/ES před dnem 
… [Úřad pro publikace: vložte datum = 
první den měsíce následujícího po 30 
měsících od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], mohou být nadále dodávány na 
trh do … [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 12 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost].

Or. en

Pozměňovací návrh 388
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Hračky, které byly uvedeny na trh v 
souladu se směrnicí 2009/48/ES před dnem 
… [Úřad pro publikace: vložte datum = 
první den měsíce následujícího po 30 
měsících od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], mohou být nadále dodávány na 
trh do … [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 42 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost].

1. Hračky, které byly uvedeny na trh v 
souladu se směrnicí 2009/48/ES před dnem 
… [Úřad pro publikace: vložte datum = 
první den měsíce následujícího po 30 
měsících od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], mohou být nadále dodávány na 
trh do … [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 30 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost].

Or. en

Pozměňovací návrh 389
Brando Benifei

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Hračky uvedené na trh v souladu 
se směrnicí 2009/48/ES a v souladu s 
hlavními ustanoveními tohoto nařízení se 
nepovažují za nevyhovující pouze z 
důvodu chybějícího pasu výrobku za 
předpokladu, že stejné informace 
obsažené v pasu poskytne výrobce na 
žádost stran oprávněných podle tohoto 
nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 390
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Kapitola VII tohoto nařízení se 2. Kapitola VII a 5.1 tohoto nařízení 
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použije obdobně místo článků 42, 43 a 45 
směrnice 2009/48/ES na hračky, které byly 
uvedeny na trh v souladu s uvedenou 
směrnicí před dnem … [Úřad pro 
publikace: vložte datum: první den měsíce 
následujícího po uplynutí 30 měsíců od 
data vstupu tohoto nařízení v platnost], 
včetně hraček, u nichž již byl zahájen 
postup podle článku 42 nebo 43 směrnice 
2009/48/ES před dnem … [Úřad pro 
publikace: vložte datum: první den měsíce 
následujícího po uplynutí 30 měsíců od 
data vstupu tohoto nařízení v platnost].

se použijí obdobně místo článků 42, 43 a 
45 směrnice 2009/48/ES na hračky, které 
byly uvedeny na trh v souladu s uvedenou 
směrnicí před... [Úřad pro publikace: první 
den měsíce následujícího po 12 měsících 
ode dne vstupu tohoto nařízení v platnost], 
včetně hraček, u nichž již byl zahájen 
postup podle článku 42 nebo 43 směrnice 
2009/48/ES před... [Úřad pro publikace 
vložit datum: první den měsíce 
následujícího po 12 měsících ode dne 
vstupu tohoto nařízení v platnost].

Or. en

Pozměňovací návrh 391
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Kapitola VII tohoto nařízení se 
použije obdobně místo článků 42, 43 a 45 
směrnice 2009/48/ES na hračky, které byly 
uvedeny na trh v souladu s uvedenou 
směrnicí před dnem … [Úřad pro 
publikace: vložte datum: první den měsíce 
následujícího po uplynutí 30 měsíců od 
data vstupu tohoto nařízení v platnost], 
včetně hraček, u nichž již byl zahájen 
postup podle článku 42 nebo 43 směrnice 
2009/48/ES před dnem … [Úřad pro 
publikace: vložte datum: první den měsíce 
následujícího po uplynutí 30 měsíců od 
data vstupu tohoto nařízení v platnost].

2. Kapitola VII tohoto nařízení se 
použije obdobně místo článků 42, 43 a 45 
směrnice 2009/48/ES na hračky, které byly 
uvedeny na trh v souladu s uvedenou 
směrnicí před... [Úřad pro publikace: první 
den měsíce následujícího po 54 měsících 
ode dne vstupu tohoto nařízení v platnost], 
včetně hraček, u nichž již byl zahájen 
postup podle článku 42 nebo 43 směrnice 
2009/48/ES před... [Úřad pro publikace 
vložit datum: první den měsíce 
následujícího po 54 měsících ode dne 
vstupu tohoto nařízení v platnost].

Or. en

Pozměňovací návrh 392
Andreas Schwab, Maria da Graça Carvalho, Lara Comi, Arba Kokalari, Geoffroy 
Didier, Andrey Kovatchev, Tom Vandenkendelaere, Ivan Štefanec, Pablo Arias 
Echeverría
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Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Certifikáty ES přezkoušení typu 
vydané v souladu s článkem 20 směrnice 
2009/48/ES zůstávají v platnosti do … 
[Úřad pro publikace: vložte datum: první 
den měsíce následujícího po uplynutí 42 
měsíců od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], pokud jejich platnost nevyprší 
před tímto datem.

3. Certifikáty ES přezkoušení typu 
vydané v souladu s článkem 20 směrnice 
2009/48/ES zůstávají v platnosti do... 
[Úřad pro publikace: první den měsíce 
následujícího po 54 měsících ode dne 
vstupu tohoto nařízení v platnost], pokud 
jejich platnost nevyprší před tímto datem.

Or. en

Pozměňovací návrh 393
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Certifikáty ES přezkoušení typu 
vydané v souladu s článkem 20 směrnice 
2009/48/ES zůstávají v platnosti do … 
[Úřad pro publikace: vložte datum: první 
den měsíce následujícího po uplynutí 42 
měsíců od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], pokud jejich platnost nevyprší 
před tímto datem.

3. Certifikáty ES přezkoušení typu 
vydané v souladu s článkem 20 směrnice 
2009/48/ES zůstávají v platnosti do... 
[Úřad pro publikace: první den měsíce 
následujícího po 66 měsících ode dne 
vstupu tohoto nařízení v platnost], pokud 
jejich platnost nevyprší před tímto datem.

Or. en

Pozměňovací návrh 394
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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3. Certifikáty ES přezkoušení typu 
vydané v souladu s článkem 20 směrnice 
2009/48/ES zůstávají v platnosti do … 
[Úřad pro publikace: vložte datum: první 
den měsíce následujícího po uplynutí 42 
měsíců od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], pokud jejich platnost nevyprší 
před tímto datem.

3. Certifikáty ES přezkoušení typu 
vydané v souladu s článkem 20 směrnice 
2009/48/ES zůstávají v platnosti do... 
[Úřad pro publikace: první den měsíce 
následujícího po 30 měsících ode dne 
vstupu tohoto nařízení v platnost], pokud 
jejich platnost nevyprší před tímto datem.

Or. en

Pozměňovací návrh 395
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 55 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Do ... [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 60 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost] a poté každých pět let 
provede Komise hodnocení tohoto 
nařízení. Komise předloží o hlavních 
zjištěních zprávu Evropskému parlamentu 
a Radě.

1. Do ... [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 60 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost] a poté každých pět let 
provede Komise hodnocení tohoto 
nařízení. Na požádání členské státy 
poskytnou Komisi informace nezbytné pro 
hodnocení tohoto nařízení. Komise 
předloží Evropskému parlamentu a Radě 
zprávu o hlavních zjištěních a vypracuje 
shrnutí, které je zpřístupněno veřejnosti. 
Zpráva posoudí, zda toto nařízení, a 
zejména ustanovení kapitoly IV, dosáhly 
cíle zajistit vysokou úroveň ochrany zdraví 
a bezpečnosti dětí a dalších osob, a 
posoudí možnost zahrnout adaptivní 
hračky do oblasti působnosti tohoto 
nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 396
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques
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Návrh nařízení
Čl. 55 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Do ... [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 60 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost] a poté každých pět let 
provede Komise hodnocení tohoto 
nařízení. Komise předloží o hlavních 
zjištěních zprávu Evropskému parlamentu 
a Radě.

1. Do ... [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 36 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost] a poté každých pět let 
provede Komise hodnocení tohoto 
nařízení. Komise předloží o hlavních 
zjištěních zprávu Evropskému parlamentu 
a Radě.

Or. en

Pozměňovací návrh 397
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 55 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Do ... [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 60 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost] a poté každých pět let 
provede Komise hodnocení tohoto 
nařízení. Komise předloží o hlavních 
zjištěních zprávu Evropskému parlamentu 
a Radě.

1. Do ... [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 72 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost] a poté každých pět let 
provede Komise hodnocení tohoto 
nařízení. Komise předloží Evropskému 
parlamentu a Radě zprávu.

Or. en

Pozměňovací návrh 398
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 55 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Zpráva obsahuje posouzení 
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dopadu nařízení na bezpečnost uživatelů 
hraček a řádné fungování vnitřního trhu, 
jakož i podrobné shrnutí pozitivních a 
negativních účinků na podniky, včetně 
provozních nákladů a 
konkurenceschopnosti, zejména pro malé 
a střední podniky. Zpráva obsahuje 
analýzu založenou na kvantifikovaných 
údajích;

Or. en

Pozměňovací návrh 399
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 55 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Bude-li to Komise považovat za 
vhodné, připojí se ke zprávě legislativní 
návrh na změnu příslušných ustanovení 
tohoto nařízení.

2. Tam, kde je to relevantní, se ke 
zprávě připojí legislativní návrh na změnu 
příslušných ustanovení tohoto nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 400
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Čl. 56 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Použije se ode dne … [Úřad pro publikace: 
vložte datum = první den měsíce 
následujícího po uplynutí 30 měsíců od 
data vstupu tohoto nařízení v platnost].

Použije se ode dne… [Úřad pro publikace: 
vložte datum = první den v měsíci 
následujícím 24 měsíců ode dne vstupu 
tohoto nařízení v platnost].

Or. en
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Pozměňovací návrh 401
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Čl. 56 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Použije se ode dne … [Úřad pro publikace: 
vložte datum = první den měsíce 
následujícího po uplynutí 30 měsíců od 
data vstupu tohoto nařízení v platnost].

Použije se ode dne … [Úřad pro publikace: 
vložte datum = první den měsíce 
následujícího po uplynutí 54 měsíců od 
data vstupu tohoto nařízení v platnost].

Or. en

Pozměňovací návrh 402
Andreas Schwab, Maria da Graça Carvalho, Lara Comi, Arba Kokalari, Geoffroy 
Didier, Andrey Kovatchev, Tom Vandenkendelaere, Ivan Štefanec, Pablo Arias 
Echeverría

Návrh nařízení
Čl. 56 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Ustanovení čl. 17 odst. 10, článků 24 až 40 
a článků 46 až 52 se však použijí ode dne 
… [Úřad pro publikace: vložte datum 
vstupu tohoto nařízení v platnost].

Ustanovení čl. 2 odst. 3, čl. 17 odst. 10, 
článků 24 až 40 a článků 46 až 52 se však 
použijí ode dne... [Úřad pro publikace: 
vložte datum vstupu tohoto nařízení 
v platnost].

Or. en

Pozměňovací návrh 403
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha I – část II – bod 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. sportovní potřeby, včetně 
kolečkových bruslí, in-line bruslí a 

3. sportovní potřeby, včetně 
kolečkových bruslí, in-line bruslí, 
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skateboardů určených pro děti s tělesnou 
hmotností vyšší než 20 kg;

skateboardů, koloběžek a dalších 
dopravních prostředků určených pro děti s 
tělesnou hmotností vyšší než 20 kg;

Or. en

Pozměňovací návrh 404
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha I – část II – bod 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. sportovní potřeby, včetně 
kolečkových bruslí, in-line bruslí a 
skateboardů určených pro děti s tělesnou 
hmotností vyšší než 20 kg;

3. sportovní potřeby, včetně 
kolečkových bruslí, in-line bruslí, 
skateboardů, koloběžek a dalších 
dopravních prostředků určených pro děti s 
tělesnou hmotností vyšší než 20 kg;

Or. en

Pozměňovací návrh 405
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha I – část II – bod 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. koloběžky a jiné dopravní 
prostředky určené pro sport nebo určené 
pro cestování na veřejných cestách nebo 
veřejných stezkách;

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Přesunuto do bodu 3
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Pozměňovací návrh 406
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha I – část II – bod 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. koloběžky a jiné dopravní 
prostředky určené pro sport nebo určené 
pro cestování na veřejných cestách nebo 
veřejných stezkách;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 407
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha I – část II – bod 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. skládanky (puzzle) sestávající z 
více než 500 částí;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 408
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha I – část II – bod 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. skládanky (puzzle) sestávající z 
více než 500 částí;

vypouští se

Or. en



AM\1291821CS.docx 71/93 PE757.095v01-00

CS

Pozměňovací návrh 409
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha I – část II – bod 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

14. elektronická zařízení, jako jsou 
osobní počítače a herní konzole, používaná 
pro přístup k interaktivnímu softwaru a 
jejich příslušná periferní zařízení, pokud 
tato elektronická zařízení a příslušná 
periferní zařízení nejsou zvláště navržena 
pro děti a zaměřena na děti a nemají vlastní 
herní hodnotu, jako například speciálně 
navržené osobní počítače, klávesnice, 
pákové ovladače (joysticky) a volanty;

14. elektronická zařízení, jako jsou 
osobní počítače a herní konzole, používaná 
pro přístup k interaktivnímu softwaru a 
jejich příslušná periferní zařízení nebo 
složky, pokud tato elektronická zařízení a 
příslušná periferní zařízení nejsou zvláště 
navržena pro děti a zaměřena na děti a 
nemají vlastní herní hodnotu, jako 
například speciálně navržené osobní 
počítače, klávesnice, pákové ovladače 
(joysticky) a volanty;

Or. en

Pozměňovací návrh 410
Stelios Kouloglou, Anne-Sophie Pelletier, Kateřina Konečná

Návrh nařízení
Příloha I – část II – bod 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

15. interaktivní software, určený pro 
volný čas a zábavu, jako jsou počítačové 
hry, a jejich paměťová média;

15. interaktivní software, určený pro 
volný čas a zábavu a jejich paměťová 
média; s výjimkou případů, kdy 
interaktivní software není speciálně 
navržen pro děti a zaměřen na děti nebo 
nelze rozumně očekávat, že jej budou děti 
hrát, jako jsou hry určené pro počítače a 
chytré telefony.

Or. en
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Pozměňovací návrh 411
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha I – část II – bod 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

15. interaktivní software, určený pro 
volný čas a zábavu, jako jsou počítačové 
hry, a jejich paměťová média;

15. interaktivní software, určený pro 
volný čas a zábavu a jejich paměťová 
média, s výjimkou případů, kdy je 
interaktivní software buď specialně 
navržen a zacílen na děti, nebo lze 
rozumně očekávat, že jej budou děti hrát, 
jako jsou hry určené pro počítače a chytré 
telefony;

Or. en

Pozměňovací návrh 412
Andreas Schwab, Maria da Graça Carvalho, Lara Comi, Arba Kokalari, Geoffroy 
Didier, Andrey Kovatchev, Ivan Štefanec, Pablo Arias Echeverría

Návrh nařízení
Příloha I – část II a (nová)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

II a Knihy pro děti starší 36 měsíců, 
které jsou vyrobeny zcela z papíru nebo 
lepenky bez dalších materiálů či složek. 

Or. en

Odůvodnění

Books for children, which are made only of paper and cardboard do not pose any risks to 
children in relation to the safety concerns covered by this Regulation. Their categorization as 
toys is currently based on Commission guidelines dating from 2011, that do not provide 
enough legal certainty. The guidance itself states, that ordinary reading books and ordinary 
educational books are not toys. For legal clarity, this should be clarified in the Annex itself. 
Paper/cardboard books for children aged 4, 8, and even 12 or 13 are sometimes required to 
pass numerous costly tests, with no justification other than the fact that they are considered to 
be toys according to entirely non-objective criteria like the number of pages or the colours 
used. Two books identical in shape and composition can be considered to be a toy or not, 
purely on the basis of the number of illustrations they contain, which makes no sense from a 
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safety point of view. Books are still covered by the General Product Safety Regultion and 
REACH, which ensures the safety level required. As soon as other materials as paper or 
cardboard is used in the book, such as glitter or plastic, the book should of course remain 
subject of this Regulation. It is not clear, why Puzzles with less than 500 pieces, should be 
outside the scope, while paper books remain inside.

Pozměňovací návrh 413
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Příloha II – část I – bod 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Hračky musí být z hlediska 
maximálních hodnot impulzního a 
déletrvajícího hluku navrženy a vyrobeny 
tak, aby zvuk, který vydávají, nemohl 
poškodit sluch dětí.

9. Hračky určené k tomu, aby 
vydávaly zvuky, musí být z hlediska 
maximálních hodnot impulzního a 
déletrvajícího hluku navrženy a vyrobeny 
tak, aby zvuk, který vydávají, nemohl 
poškodit sluch dětí. Mezní hodnoty se 
stanoví prostřednictvím aktu v přenesené 
pravomoci s ohledem na věkové kategorie 
po konzultaci s lékařskými odborníky.

Or. en

Pozměňovací návrh 414
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha II – část I – bod 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Hračky musí být z hlediska 
maximálních hodnot impulzního a 
déletrvajícího hluku navrženy a vyrobeny 
tak, aby zvuk, který vydávají, nemohl 
poškodit sluch dětí.

9. Hračky musí být z hlediska 
maximálních hodnot impulzního a 
déletrvajícího hluku navrženy a vyrobeny 
tak, aby zvuk, který vydávají, nemohl 
poškodit sluch dětí. Maximální hodnoty 
nesmí překročit polovinu hodnot 
stanovených ve směrnici 2003/10/EHS.

Or. en
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Pozměňovací návrh 415
Stelios Kouloglou, Anne-Sophie Pelletier, Kateřina Konečná

Návrh nařízení
Příloha II – část I – bod 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Hračky musí být z hlediska 
maximálních hodnot impulzního a 
déletrvajícího hluku navrženy a vyrobeny 
tak, aby zvuk, který vydávají, nemohl 
poškodit sluch dětí.

9. Hračky musí být z hlediska 
maximálních hodnot impulzního a 
déletrvajícího hluku navrženy a vyrobeny 
tak, aby zvuk, který vydávají, nemohl 
poškodit sluch dětí. Maximální hodnoty 
nesmí překročit hodnoty stanovené ve 
směrnici 2003/10/EHS.

Or. en

Pozměňovací návrh 416
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – část I – bod 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Hračky musí být z hlediska 
maximálních hodnot impulzního a 
déletrvajícího hluku navrženy a vyrobeny 
tak, aby zvuk, který vydávají, nemohl 
poškodit sluch dětí.

9. Hračky musí být z hlediska 
maximálních hodnot impulzního a 
déletrvajícího hluku navrženy a vyrobeny 
tak, aby zvuk, který vydávají, nemohl 
poškodit sluch dětí. Maximální hodnoty 
nesmí překročit hodnoty stanovené ve 
směrnici 2003/10/EHS.

Or. en

Pozměňovací návrh 417
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Příloha II – část I – bod 9
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Hračky musí být z hlediska 
maximálních hodnot impulzního a 
déletrvajícího hluku navrženy a vyrobeny 
tak, aby zvuk, který vydávají, nemohl 
poškodit sluch dětí.

9. Hračky musí být z hlediska 
maximálních hodnot impulzního a 
déletrvajícího hluku navrženy a vyrobeny 
tak, aby zvuk, který vydávají, nemohl 
poškodit sluch dětí, pokud jsou tyto hračky 
určeny k vydávání zvuku.

Or. en

Pozměňovací návrh 418
Andreas Schwab, Maria da Graça Carvalho, Lara Comi, Arba Kokalari, Geoffroy 
Didier, Andrey Kovatchev, Tom Vandenkendelaere, Ivan Štefanec, Pablo Arias 
Echeverría

Návrh nařízení
Příloha II – část I – bod 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Hračky musí být z hlediska 
maximálních hodnot impulzního a 
déletrvajícího hluku navrženy a vyrobeny 
tak, aby zvuk, který vydávají, nemohl 
poškodit sluch dětí.

9. Hračky určené k vytváření zvuku 
musí být navrženy a vyrobeny s ohledem 
na maximální hodnoty impulzového 
hluku a trvalého hluku tak, aby zvuk, 
který vydávají, nemohl poškodit sluch dětí.

Or. en

Odůvodnění

Společnosti by neměly být odpovědné za nezamýšlené hluky, které jejich výrobky vydávají, 
neboť není jasné, jak tyto nezamýšlené zvuky měřit.

Pozměňovací návrh 419
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – část II – bod 2 – písm. a – bod 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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5) třídy nebezpečnosti 3.9 a 3.10; 5) třídy nebezpečnosti 3.9, 3.10 a 
3.11;

Or. en

Pozměňovací návrh 420
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – část II – bod 2 – písm. a – bod 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6) třída nebezpečnosti 4.1; 6) třídy nebezpečnosti 4.1, 4.2, 4.3 a 
4.4;

Or. en

Pozměňovací návrh 421
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Hračky, které jsou samy o sobě 
látkou nebo směsí, musí být rovněž v 
souladu s nařízením (ES) č. 1272/2008.

2. Hračky, které jsou samy o sobě 
látkou nebo směsí, jako je barva na prsty 
nebo modelovací hmota, musí být rovněž v 
souladu s nařízením (ES) č. 1272/2008 a s 
požadavky na označování stanovenými v 
nařízení (ES) č. 1223/2009.

Or. en

Pozměňovací návrh 422
Vlad-Marius Botoş, Jordi Cañas, Morten Løkkegaard

Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 7 – písm. c
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) součásti hraček nezbytné pro 
elektronické nebo elektrické funkce 
hračky, pokud děti k těmto látkám nebo 
směsím nemají žádný přístup, a to ani 
vdechováním.

c) součásti hraček, pokud děti k těmto 
látkám nebo směsím nemají žádný přístup, 
a to ani vdechováním

Or. en

Pozměňovací návrh 423
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 7 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) součásti hraček nezbytné pro 
elektronické nebo elektrické funkce 
hračky, pokud děti k těmto látkám nebo 
směsím nemají žádný přístup, a to ani 
vdechováním.

c) součásti hraček, pokud děti k těmto 
látkám nebo směsím nemají žádný přístup, 
a to ani vdechováním, jsou-li hračky 
používány způsobem uvedeným v čl. 5 
odst. 2 prvním pododstavci.

Or. en

Pozměňovací návrh 424
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Kosmetické hračky, jako například 
kosmetika pro panenky, musí být v souladu 
s požadavky na složení a označování 
stanovenými v nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1223/200943.

8. Kosmetické hračky, jako například 
kosmetika pro panenky nebo děti, musí být 
v souladu s požadavky na složení a 
označování stanovenými v nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1223/200943.

_________________ _________________
43 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1223/2009 ze dne 30. listopadu 

43 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1223/2009 ze dne 30. listopadu 
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2009 o kosmetických přípravcích (Úř. věst. 
L 342, 22.12.2009, s. 59).

2009 o kosmetických přípravcích (Úř. věst. 
L 342, 22.12.2009, s. 59).

Or. en

Pozměňovací návrh 425
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Příloha II – část IV – bod 1 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Vnitřní napětí nesmí přesáhnout 24 V 
stejnosměrného proudu nebo odpovídající 
hodnotu střídavého proudu, není-li 
zajištěno, že výsledná kombinace napětí a 
proudu nevyvolá žádné riziko pro zdraví a 
bezpečnost a nezpůsobí úraz elektrickým 
proudem, a to ani v případě rozbité hračky.

Vnitřní napětí nesmí přesáhnout 24 V 
stejnosměrného proudu nebo odpovídající 
hodnotu střídavého proudu, není-li 
zajištěno, že výsledná kombinace napětí a 
proudu nevyvolá žádné riziko pro zdraví a 
bezpečnost a nezpůsobí škodlivý výboj 
elektrickým proudem, a to ani v případě 
rozbité hračky.

Or. en

Odůvodnění

V souladu se stávající směrnicí. Elektrostatický výboj není nebezpečný pro zdraví a běžně k 
němu dochází.

Pozměňovací návrh 426
Stelios Kouloglou, Anne-Sophie Pelletier, Kateřina Konečná

Návrh nařízení
Příloha II – část IV a (nová)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

IVa Hračky musí být navrženy, 
vyvinuty, vyráběny a aktualizovány tak, 
aby byla zajištěna odpovídající úroveň 
kybernetické bezpečnosti a ochrany 
soukromí úměrná rizikům, která 
představují pro zdraví a bezpečnost dětí, s 
přihlédnutím k zamýšlenému použití nebo 
důvodně předpokládanému nesprávnému 
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použití, jakémukoli riziku nepříznivého 
dopadu na zdraví a bezpečnost dětí a s 
ohledem na jejich chování.
Hračky musí být v souladu s příslušnými 
právními předpisy Unie týkajícími se 
kybernetické bezpečnosti, soukromí a 
systémů umělé inteligence, zejména s 
požadavky přílohy I nařízení [...] o 
horizontálních požadavcích na 
kybernetickou bezpečnost produktů s 
digitálními prvky a o změně nařízení (EU) 
2019/1020 (akt o kybernetické odolnosti).

Or. en

Pozměňovací návrh 427
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha II – část V – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Hračka určená pro děti mladší 36 
měsíců musí být navržena a vyrobena tak, 
aby bylo možné ji očistit. Textilní hračka 
musí být proto pratelná, s výjimkou 
případů, kdy obsahuje mechanismus, který 
by mohl být v důsledku namočení 
poškozen. Hračka musí i po očištění 
splňovat požadavky na bezpečnost v 
souladu s tímto bodem a s pokyny výrobce.

2. Hračka určená pro děti mladší 36 
měsíců nebo hračka určená k vkládání do 
úst musí být navržena a vyrobena tak, aby 
bylo možné ji očistit. Textilní hračka musí 
být proto pratelná, s výjimkou případů, kdy 
obsahuje mechanismus, který by mohl být 
v důsledku namočení poškozen. Hračka 
musí i po očištění splňovat požadavky na 
bezpečnost v souladu s tímto bodem a s 
pokyny výrobce.

Or. en

Pozměňovací návrh 428
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – část VI a (nová)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Část VI a Část VIa
Kybernetická bezpečnost
1.Hračky musí být navrženy, vyvinuty, 
vyráběny a případně aktualizovány tak, 
aby zajišťovaly úroveň kybernetické 
bezpečnosti přiměřenou rizikům pro 
zdraví a bezpečnost dětí, která mohou být 
způsobena kybernetickým bezpečnostním 
incidentem.Hračky musí být navrženy a 
vyrobeny tak, aby se vyloučily 
kybernetické bezpečnostní incidenty nebo 
snížila související rizika související s 
inherentním zabezpečením, s 
přihlédnutím k zamýšlenému použití nebo 
důvodně předpokládanému nesprávnému 
použití, jakémukoli riziku nepříznivého 
dopadu na zdraví a bezpečnost jejich 
uživatelů s ohledem na chování dětí.
2. Hračky musí být v souladu s 
příslušnými právními předpisy Unie 
týkajícími se kybernetické bezpečnosti. 
Hračky musí zejména splňovat zvláštní 
požadavky na kybernetickou bezpečnost 
stanovené v příloze I nařízení XX/XX o 
horizontálních požadavcích na 
kybernetickou bezpečnost produktů s 
digitálními prvky a o změně nařízení (EU) 
2019/1020 (akt o kybernetické odolnosti).

Or. en

Pozměňovací návrh 429
Morten Løkkegaard, Vlad-Marius Botoş

Návrh nařízení
Příloha II – část A – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Je zakázáno používání 
nitrosaminů a nitrosovatelných látek v 
hračkách určených pro děti mladší 36 
měsíců nebo v jiných hračkách určených 
ke vkládání do úst, je-li migrace 

2. N-nitrosaminy a N-nitrosovatelné 
látky jsou v hračkách zakázány, pokud je 
migrace těchto látek rovna nebo vyšší než:
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uvedených látek rovná nebo vyšší 0,01 
mg/kg u nitrosaminů a 0,1 mg/kg u 
nitrosovatelných látek.

Tabulka – Mezní hodnoty pro elastomery
DRUH PRODUKTU
a) hračky určené pro použití dětmi 
mladšími 36 měsíců a určené k vkládání 
do úst nebo pravděpodobně vkládané do 
úst
N-nitrosaminy mg/kg: 0,01
N-nitrosovatelné látky mg/kg: 0,1
hračky určené pro použití dětmi mladšími 
36 měsíců, na které se nevztahuje písmeno 
a)
N-nitrosaminy mg/kg: 0,05
N-nitrosovatelné látky mg/kg: 1
c) hračky určené pro použití dětmi od 36 
měsíců výše a určené k vkládání do úst 
N-nitrosaminy mg/kg: 0,05
N-nitrosovatelné látky mg/kg: 1
d) balonky
N-nitrosaminy mg/kg: 0,05
N-nitrosovatelné látky mg/kg: 1
e) barvy na prsty
N-nitrosaminy mg/kg:0,02
N-nitrosovatelné látky mg/kg: 1

Or. en

Pozměňovací návrh 430
Alessandra Basso, Isabella Tovaglieri, Marco Campomenosi, Antonio Maria Rinaldi

Návrh nařízení
Příloha II – část A – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Je zakázáno používání 
nitrosaminů a nitrosovatelných látek v 
hračkách určených pro děti mladší 36 

2. N-nitrosaminy a N-nitrosovatelné 
látky jsou v hračkách zakázány, pokud je 



PE757.095v01-00 82/93 AM\1291821CS.docx

CS

měsíců nebo v jiných hračkách určených 
ke vkládání do úst, je-li migrace 
uvedených látek rovná nebo vyšší 0,01 
mg/kg u nitrosaminů a 0,1 mg/kg u 
nitrosovatelných látek.

migrace těchto látek rovna nebo vyšší než:

a) hračky určené pro použití dětmi 
mladšími 36 měsíců a určené k vkládání 
do úst nebo pravděpodobně vkládané do 
úst:
N-nitrosaminy mg/kg: 0,01; N-
nitrosovatelné látky mg/kg: 0,1
hračky určené pro použití dětmi mladšími 
36 měsíců, na které se nevztahuje písmeno 
a):
N-nitrosaminy mg/kg:0,05N-
nitrosovatelné látky mg/kg:1
c) hračky určené pro použití dětmi od 36 
měsíců výše a určené k vkládání do úst 
N-nitrosaminy mg/kg:0,05N-
nitrosovatelné látky mg/kg:1
d) balonky
N-nitrosaminy mg/kg:0,05N-
nitrosovatelné látky mg/kg:1
e) barvy na prsty:
N-nitrosaminy mg/kg: 0,02; N-
nitrosovatelné látky mg/kg: 1

Or. en

Pozměňovací návrh 431
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – část A – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Je zakázáno používání 
nitrosaminů a nitrosovatelných látek v 
hračkách určených pro děti mladší 36 
měsíců nebo v jiných hračkách určených 

2. Nitrosaminy a nitrosovatelné látky 
jsou v hračkách zakázány. Migrace těchto 
látek z hraček, složek hraček nebo částí 
hraček odlišných mikrostrukturou nesmí 
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ke vkládání do úst, je-li migrace 
uvedených látek rovná nebo vyšší 0,01 
mg/kg u nitrosaminů a 0,1 mg/kg u 
nitrosovatelných látek.

překročit 0,01 mg/kg u nitrosaminů a 
0,1 mg/kg u nitrosovatelných látek.

Or. en

Pozměňovací návrh 432
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha II – část A – bod 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Hračky nesmějí obsahovat per- a 
polyfluorované alkylové látky (PFAS) a 
bisfenoly, pokud jejich přítomnost v 
hračce není podle správné výrobní praxe 
technicky nevyhnutelná a nepřesahuje 
detekční mez v homogenním materiálu.

Or. en

Pozměňovací návrh 433
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha II – část A – bod 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Hračky určené pro použití dětmi 
mladšími 36 měsíců nebo hračky určené k 
vkládání do úst nesmějí obsahovat žádné 
vonné látky.

Or. en

Pozměňovací návrh 434
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
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Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – část A – bod 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Hračky nesmějí obsahovat 
následující alergenní vonné látky, pokud 
není jejich přítomnost v hračce při správné 
výrobní praxi technicky nevyhnutelná a 
nepřekračuje 100 mg/kg:

4. Hračky nesmějí obsahovat 
následující alergenní vonné látky, pokud 
není jejich přítomnost v hračce při správné 
výrobní praxi technicky nevyhnutelná a 
nepřekračuje mez detekce:

Or. en

Pozměňovací návrh 435
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha II – část A – bod 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Hračky nesmějí obsahovat 
následující alergenní vonné látky, pokud 
není jejich přítomnost v hračce při správné 
výrobní praxi technicky nevyhnutelná a 
nepřekračuje 100 mg/kg:

4. Hračky nesmějí obsahovat 
následující alergenní vonné látky, pokud 
není jejich přítomnost v hračce při správné 
výrobní praxi technicky nevyhnutelná a 
nepřekračuje mez detekce.

Or. en

Pozměňovací návrh 436
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – část B – bod 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

[...] vypouští se
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Or. en

Pozměňovací návrh 437
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha II – část B – bod 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Názvy následujících alergenních 
vonných látek musí být uvedeny na hračce, 
na připojeném štítku, na obalu nebo na 
doprovodném letáku a v pasu výrobku, 
pokud jsou uvedené alergenní látky 
přidávány do hračky, jsou-li přítomny v 
hračce nebo jakékoli její součásti v 
koncentracích vyšších než 100 mg/kg:

1. Názvy následujících alergenních 
vonných látek musí být uvedeny na hračce, 
na připojeném štítku, na obalu nebo na 
doprovodném letáku a v pasu výrobku, 
pokud jsou uvedené alergenní látky 
přidávány do hračky, jsou-li přítomny v 
hračce nebo jakékoli její součásti v 
koncentracích vyšších než 10 mg/kg:

Or. en

Pozměňovací návrh 438
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha III – bod 1 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Před všemi upozorněními musí být 
uvedeno slovo „Upozornění“ nebo 
případně obecný piktogram, například:

Upozornění musí mít následující 
parametry:

a) musí jasně vyniknout na pozadí;
b) je použit stejný druh písma, který je 
snadno čitelný a bez patek;
c) výška písma x musí být rovna nebo větší 
než 1,4 mm;
d) vzdálenost mezi dvěma řádky musí 
odpovídat zvolené velikosti písma tak, aby 
byla snadno čitelná;
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e) vzdálenost mezi písmeny je přiměřená, 
aby bylo zvolené písmo snadno čitelné.
Před všemi upozorněními musí být 
uvedeno slovo „Upozornění“ nebo 
případně následující piktogram:

Or. en

Pozměňovací návrh 439
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Příloha III – bod 1 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Před všemi upozorněními musí být 
uvedeno slovo „Upozornění“ nebo 
případně obecný piktogram, například:

„Upozornění“ musí být viditelně 
zobrazeno tak, aby informovalo o 
varováních pomocí tohoto piktogramu:

Or. en

Odůvodnění

Aby se předešlo nejasnostem, musí být na obalu umístěna jediná zřetelná varovná značka. 
Četné požadavky kladené na výrobce vedou k hustě popsané krabici. Inflace varovných 
signálů vede k tomu, že zákazník ztrácí ze zřetele nejkritičtější prvky poskytnutých informací a 
nebere v úvahu důležité informace.

Pozměňovací návrh 440
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha III – bod 1 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Před všemi upozorněními musí být 
uvedeno slovo „Upozornění“ nebo 
případně obecný piktogram, například:

Před všemi upozorněními musí být 
uvedeno slovo „Upozornění“ nebo 
případně obecný piktogram, a to 
následujícím způsobem:

Or. en
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Pozměňovací návrh 441
Christel Schaldemose

Návrh nařízení
Příloha IV – část I – bod 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Označení CE a pas výrobku vypouští se
4.1. Výrobce umístí označení CE na 
každou jednotlivou hračku, která splňuje 
příslušné požadavky tohoto nařízení.
4.2. Výrobce vypracuje pro daný model 
hračky pas výrobku a zajistí, aby spolu s 
technickou dokumentací zůstal uchován 
po dobu deseti let od uvedení výrobku na 
trh. V pasu výrobku musí být uvedena 
hračka, pro niž byl vypracován.

Or. en

Pozměňovací návrh 442
Christel Schaldemose

Návrh nařízení
Příloha IV – část I – bod 4 – dílčí bod 4.1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4.1. Výrobce umístí označení CE na 
každou jednotlivou hračku, která splňuje 
příslušné požadavky tohoto nařízení.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 443
Antonius Manders

Návrh nařízení
Příloha IV – část I – bod 4 – dílčí bod 4.1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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4.1. Výrobce umístí označení CE na 
každou jednotlivou hračku, která splňuje 
příslušné požadavky tohoto nařízení.

4.1. Výrobce umístí fyzické nebo 
digitální označení CE na každou 
jednotlivou hračku, která splňuje příslušné 
požadavky tohoto nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Označení CE znamená, že výrobce udává, že hračka je v souladu s příslušnými požadavky, 
což by mohlo být provedeno také v pasu výrobku, který by výrobci měli vytvořit za účelem 
poskytování informací o souladu hraček s tímto nařízením a s veškerými dalšími použitelnými 
právními předpisy Unie.

Pozměňovací návrh 444
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha IV – část I – bod 4 – dílčí bod 4.2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4.2. Výrobce vypracuje pro daný model 
hračky pas výrobku a zajistí, aby spolu s 
technickou dokumentací zůstal uchován po 
dobu deseti let od uvedení výrobku na trh. 
V pasu výrobku musí být uvedena hračka, 
pro niž byl vypracován.

4.2. Výrobce vypracuje pro daný model 
hračky pas výrobku a zajistí, aby spolu s 
technickou dokumentací zůstal uchován 
nejméně po dobu očekávané životnosti 
výrobku nebo po dobu deseti let od 
uvedení posledního modelu daného 
výrobku na trh, podle toho, které časové 
období je delší. V pasu výrobku musí být 
uvedena hračka, pro niž byl vypracován.

Or. en

Pozměňovací návrh 445
Christel Schaldemose

Návrh nařízení
Příloha IV – část I – bod 4 – dílčí bod 4.2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4.2. Výrobce vypracuje pro daný model 4.2. Výrobce vypracuje pro daný model 
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hračky pas výrobku a zajistí, aby spolu s 
technickou dokumentací zůstal uchován po 
dobu deseti let od uvedení výrobku na trh. 
V pasu výrobku musí být uvedena hračka, 
pro niž byl vypracován.

hračky pas výrobku a zajistí, aby spolu s 
technickou dokumentací zůstal uchován po 
dobu alespoň deseti let od uvedení 
výrobku na trh. V pasu výrobku musí být 
uvedena hračka, pro niž byl vypracován.

Or. en

Pozměňovací návrh 446
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha IV – část II – bod 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Výrobce uchovává pro potřebu 
vnitrostátních orgánů kopii certifikátu EU 
přezkoušení typu, jeho příloh a dodatků 
spolu s technickou dokumentací po dobu 
deseti let od uvedení hračky na trh.

9. Výrobce uchovává pro potřebu 
vnitrostátních orgánů kopii certifikátu EU 
přezkoušení typu, jeho příloh a dodatků 
spolu s technickou dokumentací po dobu 
alespoň deseti let od uvedení posledního 
modelu hračky na trh.

Or. en

Pozměňovací návrh 447
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha IV – část II a (nová)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

II a Část II a (nová) – Modul B 
(nový):Hračky, u nichž se vyžaduje, aby 
prošly postupem EU přezkoušení typu
1.Hračky pro děti mladší 36 měsíců;
2.Hračky, které zahrnují umělou 
inteligenci;
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3.Hračky připojené k internetu;
4.Hračky, které jsou chemickými směsmi;
5.hračky, které z funkčních důvodů 
nemohou být navrženy tak, aby byla 
odstraněna veškerá rizika;
6. Hračky, které v případě selhání mohou 
mít závažné zdravotní důsledky pro děti.

Or. en

Pozměňovací návrh 448
Christel Schaldemose

Návrh nařízení
Příloha IV – část III – bod 3 – dílčí bod 3.1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3.1. Výrobce umístí označení CE na 
každý jednotlivý výrobek, který je ve shodě 
s typem popsaným v certifikátu EU 
přezkoušení typu a splňuje příslušné 
požadavky právního nástroje.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 449
Katrin Langensiepen, Alexandra Geese, Kim Van Sparrentak, Malte Gallée, Anna 
Cavazzini
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha IV – část III – bod 3 – dílčí bod 3.2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3.2. Výrobce vytvoří pro daný model 
hračky pas výrobku a zajistí, aby společně 
s technickou dokumentací zůstal uchován 
po dobu deseti let od uvedení hračky na 
trh. V pasu výrobku musí být uvedena 
hračka, pro niž byl vypracován.

3.2. Výrobce vytvoří pas výrobku a 
zajistí, aby zůstal uchován nejméně po 
dobu očekávané životnosti výrobku nebo 
po dobu deseti let od uvedení posledního 
modelu dané hračky na trh, podle toho, 
které časové období je delší. V pasu 
výrobku musí být uvedena hračka, pro niž 
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byl vypracován.

Or. en

Pozměňovací návrh 450
Christel Schaldemose

Návrh nařízení
Příloha IV – část III – bod 3 – dílčí bod 3.2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3.2. Výrobce vytvoří pro daný model 
hračky pas výrobku a zajistí, aby společně 
s technickou dokumentací zůstal uchován 
po dobu deseti let od uvedení hračky na 
trh. V pasu výrobku musí být uvedena 
hračka, pro niž byl vypracován.

3.2. Výrobce vytvoří pro daný model 
hračky pas výrobku a zajistí, aby společně 
s technickou dokumentací zůstal uchován 
po dobu alespoň deseti let od uvedení 
posledního modelu hračky na trh. V pasu 
výrobku musí být uvedena hračka, pro niž 
byl vypracován.

Or. en

Pozměňovací návrh 451
Brando Benifei, Christel Schaldemose, Laura Ballarín Cereza, Maria-Manuel Leitão-
Marques

Návrh nařízení
Příloha V – bod 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5) kopie dokumentů, které výrobce 
předložil jakémukoli oznámenému 
subjektu;

5) případně kopie dokumentů, které 
výrobce předložil kterémukoliv 
oznámenému subjektu;

Or. en

Pozměňovací návrh 452
Christel Schaldemose

Návrh nařízení
Příloha V – bod 6 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a) označení CE a

Or. en

Odůvodnění

While the CE marking is a way for manufacturers to indicate that their toy is in conformity 
with the applicable requirements in this legislation, it’s not a guarantee of toy safety. Its 
appearance on toys and many other products is misleading for consumers, also because not 
all consumer goods are required to bear it. It leads to curious examples like a bed for a baby 
being exempted from having to bear the CE marking, contrary to a bed for a baby doll, which 
as toy, must carry it. The CE Marking should therefore be removed from the toy or its 
packaging and relegated to the technical file (as well as to the DPP pursuant to article 17 and 
annex VI of this Regulation). In this regard, it is also important to add an indent about the CE 
marking in annex V regarding the elements to be included in the technical documentation.

Pozměňovací návrh 453
Andreas Schwab, Maria da Graça Carvalho, Lara Comi, Arba Kokalari, Geoffroy 
Didier, Andrey Kovatchev, Tom Vandenkendelaere, Ivan Štefanec, Pablo Arias 
Echeverría

Návrh nařízení
Příloha VI – část I – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) předmět pasu (identifikace hračky 
umožňující zpětně ji vysledovat, včetně 
dostatečně zřetelného barevného 
vyobrazení, na jehož základě lze danou 
hračku identifikovat);

d) předmět pasu (identifikace hračky 
umožňující zpětně ji vysledovat);

Or. en

Pozměňovací návrh 454
Andreas Schwab, Maria da Graça Carvalho, Lara Comi, Arba Kokalari, Geoffroy 
Didier, Andrey Kovatchev, Tom Vandenkendelaere, Ivan Štefanec, Pablo Arias 
Echeverría

Návrh nařízení
Příloha VI – část I – písm. k

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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k) jakákoli látka vzbuzující obavy, 
která je v hračce přítomna.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 455
Beata Mazurek

Návrh nařízení
Příloha VI – část I – písm. k

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

k) jakákoli látka vzbuzující obavy, 
která je v hračce přítomna.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Odstranění tohoto požadavku má zásadní význam, protože může spotřebitele uvést v omyl, 
pokud jde o to, že výrobek je nebezpečný. Celkově jde nad rámec toho, co je nezbytné pro 
zajištění bezpečnosti výrobků, a další technické informace by mohly být zahrnuty do 
podrobnějších technických dokumentů, které mají k dispozici orgány dozoru nad trhem.

Pozměňovací návrh 456
Andreas Schwab, Maria da Graça Carvalho, Lara Comi, Arba Kokalari, Geoffroy 
Didier, Andrey Kovatchev, Tom Vandenkendelaere, Ivan Štefanec, Pablo Arias 
Echeverría

Návrh nařízení
Příloha I – část II a (nová)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

II a obrázek nebo nákres hračky.

Or. en

Odůvodnění

Ekodesign nevyžaduje žádný obrázek. Musí být zachována soudržnost.


